




Suggestioni di uno Stile
	 Esistono dei valori che vengono trasmessi con discrezione e 
naturalezza. Sono valori legati alla cultura di chi, con la sua professione, 
ha costruito rapporti consolidati e duraturi in oltre 30 anni di attività. 
Il primo obiettivo strategico di ogni impresa sana è aumentare la 
propria capacità di sopravvivenza e crescere assieme alla clientela 
cercando sempre la soddisfazione del cliente perchè quest’ultimo 
non paga la prestazione o l’oggetto ma il valore che esso rappresenta.  
E il valore è una suggestione di un particolare, un’ attenzione alla forma, 
una cultura del comfort, uno stile nel linguaggio produttivo. E lo stile 
non è immobile ma qualcosa che va continuamente interpretato con 
intuito e sensibilità.

Suggestions of a Style
	 Certain values are conveyed with discretion and naturalness. 
These values are intrinsic to the culture of those who, through  
their profession, have forged consolidated and lasting relations,  
in over 30 years of business. The primary strategic objective of any 
business is to increase its ability to survive and grow together with 
its clientèle, by tirelessly striving to achieve customer satisfaction. 
Because the customer doesn’t pay for a service or an object.  
They pay for the value represented therein. Value is the suggestion of a 
detail, a particular regard for shape, a culture of comfort, a style of 
productive language. Style is not immobile, rather it is something which 
requires continuous reinterpretation, with intuition and sensitivity.

Faszinationen eines Stils
	 Es gibt Werte, die mit Diskretion und Natürlichkeit 
weitergegeben werden. Diese Werte sind gebunden an die Kultur dessen, 
der durch seinen Beruf in mehr als 30 Jahren Tätigkeit gefestigte und 
nachhaltige Beziehungen aufgebaut hat. Das oberste strategische Ziel 
jedes gesunden Unternehmens ist es, die eigene Überlebensfähigkeit zu 
stärken, gemeinsam mit der Kundschaft zu wachsen und dabei stets die 
Kundenzufriedenheit im Blick zu haben. Denn der Kunde zahlt nicht 
die Leistung oder die Ware, sondern den Wert, den diese darstellt. Und 
der Wert ist die Faszination eines Details, das Augenmerk auf die Form, 
die Kultur des Komforts, der Stil einer produktiven Sprache. Und Stil 
ist nichts Starres, sondern etwas, das immer wieder mit Intuition und 
Sensibilität zu interpretieren ist.
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	 Il punto d’incontro fra industria e artigianato consente una 
sempre maggiore unicità e personalizzazione che si potrebbe chiamare 
“sartorialità”. Interpretare il gusto della gente offrendo la possibilità di 
ottenere imbottiti con tessuti e pelli selezionate, cuciture con colori 
a contrasto o doppie cuciture come i divani che  si costruivano nell’ 
ottocento. Esperienza, tecnologia evoluta e materiali certificati, creano 
oggetti che trasmettono il tuo stile e il tuo gusto.

	 The convergence of industry and artisanship enables increasing 
levels of uniqueness and customisation, which could be referred to as 
“sartorialism”. Interpreting peoples’ tastes, offering them the chance to 
obtain upholstered furnishings featuring selected fabrics and leathers, 
contrast or double stitching, just like in nineteenth century sofas. 
Experience, evolved technology and certified materials culminate in 
objects which exude your style and your taste. 

	 Die Schnittstelle zwischen Industrie und Handwerk ermöglicht 
eine immer größere Einzigartigkeit und Personalisierung, die man auch 
als „Schneiderkunst” bezeichnen könnte. Den Geschmack der Leute zu 
interpretieren und ihnen Polstermöbel mit Textilien und ausgesuchtem 
Leder, Kontrast- oder Doppelnähten zu bieten wie die Sofas, die im 19. 
Jahrhundert hergestellt wurden. Erfahrung, fortgeschrittene Technologie 
und zertifizierte Materialien erschaffen Gegenstände, die Ihren Stil und 
Ihren Geschmack weitergeben. Materialien erschaffen Gegenstände, die 
Ihren Stil und Ihren Geschmack weitergeben.
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	 Un gioco di contrasti, un gioco di colori, cordoncini colorati, 
cuciture a “cavallo” o con “sorfilo” a vista per conferire un aspetto più 
shabby al prodotto. Tutti elementi che vanno interpretati, coordinati 
con l’ambiente che li circonda e condivisi con le attese dell’acquirente 
attraverso consigli e consulenze che gli esperti dei nostri punti vendita 
autorizzati sono in grado di assolvere con molta professionalità. 

	 A play of contrasts, a play of colours, coloured piping, looped 
stitching or full-view border weaving, conferring a shabby look upon the 
product. All elements requiring interpretation and coordination with 
the interior, shared with  customer expectations by means of advice and 
consultation sessions organised by our highly professional experts from 
authorised retail outlets.  

	 Ein Spiel mit Kontrasten und Farben, farbigen Kordeln, Hohl- 
oder Kedernähten, die dem Produkt einen gebrauchten Charme verleihen. 
Alle Elemente müssen interpretiert, in die Umgebung eingefügt und den 
Erwartungen des Käufers entsprechend ausgewählt werden. Dazu stehen 
die Experten unserer autorisierten Verkaufsstellen mit professionellen 
Anregungen und Ideen bereit. 
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	 Inauguriamo il nostro nuovo showroom, luogo dinamico, 
uno spazio che racconta di noi. Fortemente convinti che i valori 
tramandati nel tempo costituiscano le basi più solide su cui costruire 
il nostro futuro, prendiamo atto di quanto anche sia sempre più 
necessario comunicare un know how improntato su qualità e prodotto 
ma anche sull’identità di chi lo crea. 
	 E’ proprio in questo spazio, che si sviluppa attraverso 
architetture rigorose e morbidi dettagli, che il cliente Gruppo Fox deve 
poter trovare un contesto stimolante, conoscere nuove essenze e filati, 
scoprire pellami e lavorazioni, senza tralasciare le importanti relazioni 
che si consolidano durante le visite.
	 La nostra area industriale diviene cornice per questo viaggio, 
che fa vivere la calda sensazione di un ambiente domestico e si declina 
attraverso pezzi vintage e giochi di luce volti ad esaltare i materiali 
selezionati, parquet e resine per i pavimenti, pareti materiche e cristalli 
in sospensione, i nostri prodotti e quindi vostri fedeli compagni di vita 
domestica, firmati Gruppo Fox.

	 We inaugurate our new showroom, a dynamic place, a space 
that tells about us. Strongly convinced that the values ​​handed down over 
time constitute the most solid foundations on which to build our future, we 
take note of how much more necessary it is to communicate a know-how 
based on quality and product but also on the identity of those who create 
it.
	 It is precisely in this space, which develops through rigorous 
architectures and soft details, that the Gruppo Fox customer must be able 
to find a stimulating context, get to know new essences and yarns, discover 
leathers and processes, without neglecting the important relationships that 
are consolidated during the visits.
	 Our industrial area becomes the setting for this journey, which 
brings to life the warm feeling of a domestic environment and is declined 
through vintage pieces and plays of light aimed at enhancing the selected 
materials, parquet and resin for the floors, material walls and suspended 
crystals , our products and therefore your faithful companions in domestic 
life, signed by Gruppo Fox.

	 Wir eröffnen unseren neuen Showroom, einen dynamischen 
Ort, einen Raum, der über uns erzählt. In der festen Überzeugung, dass 
die überlieferten Werte die solide Grundlage für unsere Zukunft bilden, 
stellen wir fest, wie wichtig es ist, ein Know-how zu vermitteln, das auf 
Qualität und Produkt basiert, aber auch auf der Identität derjenigen, die 
es schaffen.
	 Genau in diesem Raum, der sich durch strenge Architekturen 
und weiche Details entwickelt, muss der Kunde der Gruppo Fox in der 
Lage sein, einen anregenden Kontext zu finden, neue Essenzen und Garne 
kennenzulernen, Leder und Prozesse zu entdecken, ohne die wichtigen 
Beziehungen zu vernachlässigen, die sich während des Prozesses festigen 
Besuche.
	 Unser Industriegebiet wird zum Schauplatz dieser Reise, die 
das warme Gefühl einer häuslichen Umgebung zum Leben erweckt und 
durch Vintage-Stücke und Lichtspiele zur Aufwertung der ausgewählten 
Materialien, des Parketts und des Harzes für die Böden, der strukturierten 
Wände und der hängenden Kristalle abgelehnt wird , unsere Produkte 
und damit Ihre treuen Begleiter im häuslichen Leben, signiert von 
Gruppo Fox.

98

Showroom



ALBERT pag. 18
ALEXIS pag. 34
ALPHA pag. 40
AMALFI pag. 56
ARRIGO pag. 78
ASSO pag. 82
BEETHOVEN pag. 86
BOSS pag. 92
BOVARY pag. 126
BRAD pag. 130
INFINITY SOFT pag. 136
LEVANTE pag. 140
LEVANTE AIR pag. 152
LINK pag. 160
METROPOLITAN pag. 170
NOW SOFT pag. 178
NOW MOVE pag. 188
PARSIFAL pag. 192
PRIMA CLASSE pag. 196
SIDE pag. 206
SLAID pag. 212

CORINNE pag. 280
CUBIC pag. 284
ENDI pag. 290
JENNIFER pag. 294
KI pag. 298
MONNALISA pag. 302
SOMMIER (alto/basso) pag. 306
SPOOK pag. 314
SQUARE pag. 320
SUITE pag. 324
VELA pag. 328

Accessori
KIT BOX pag. 332
MATERASSI pag. 338

ALBERTINA pag. 238
AMANTEA pag. 240
ARRIGHINA pag. 242
ATHENA pag. 244
CHARLOTTE pag. 246
DIVA pag. 248
FANNY pag. 250
HYDRA pag. 252
KEA pag. 254
LAPALLA pag. 258
LINDA pag. 262
LUNA pag. 264
MARGOT pag. 266
MILADY pag. 268
OLYMPIA pag. 270
SUSANNA pag. 274
POUFF pag. 276

ELLE pag. 222
EMME pag. 222
ESSE pag. 222
ONE pag. 226
TWO pag. 226
THREE pag. 226
NUVOLA pag. 230
TEO pag. 234

trasformabili
sofa-beds
bett-sofas

poltroncine
small armchairs
armstühle

letti tessili
fabric beds
textil betten

divani e poltrone
sofas and armchairs
sofas und sessel

1110

Indice



Divani e poltrone | sofas and armchairs | sofas und sessel

Albert Alexis Alpha

Amalfi Arrigo Asso

Beethoven Boss Bovary

Brad Infinity Soft Levante

Levante Air Link Metropolitan

Now Soft  Now Move Parsifal

Prima Classe Side Slaid

1312

Indice



Trasformabili | sofa-beds | bett-sofas

Elle Emme Esse One Two Three

Nuvola Teo

Letti tessili |  fabric beds | textil betten

Corinne Cubic

Endi Jennifer

Ki Monnalisa

Sommier (alto) Sommier (basso)

Spook Square

Suite Vela

Poltroncine | small armchairs | armstüble

Albertina Amantea Arrighina Athena

Charlotte Diva Fanny Hydra

Kea Lapalla Linda Luna

Margot Milady Olympia Susanna

1514

Indice



divani e poltrone
sofas and armchairs

sofas und sessel



Albert
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Alexis
Gruppo Fox Design
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Alpha
Gruppo      Fox Design_
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In queste immagini si evidenziano due tipi di piedini: 
• a sinistra piedino di serie in alluminio disponibile nella 
finitura lucida o bronzata,
• a destra una versione in massello di faggio nella finitura 
wengè e noce.

Two types of feet are on display in these images: 
• on the left we have a standard foot in aluminium, 
available in polished or bronzed finishing. 
• on the right we have a solid beech wood version in wengé 
and walnut finishing.

Diese Bilder zeigen zwei Arten von Füßen: 
• links der serienmäßige Aluminiumfuß, erhältlich in den 
Ausführungen poliert oder bronziert, 
• rechts eine Version aus massiver Buche in den 
Ausführungen Wenge und Nussbaum.
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Amalfi
Gruppo Fox Design  _______
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Arrigo
Gruppo Fox Design  __________
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Finitura con bordo a “cordoncino” in contrasto (optional)
Finish with edge “creasing” in contrast (optional)

Ausführung mit “Kordelkante” in Kontrastfarbe (optional)  
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Asso
Gruppo Fox Design
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Gruppo Fox Design
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Gruppo Fox Design
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Bovary
Gruppo Fox Design___
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Gruppo Fox Design
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Infinity Soft
Gruppo       Fox Design_   _      __             ________
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Levante
Gruppo Fox Design
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Levante Air
Gruppo Fox Design
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Link
Gruppo Fox Design
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Metropolitan
Gruppo      Fox Design
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Now Soft
Gruppo Fox Design _
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Now Soft
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Now Move
Gruppo Fox Design

189188
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Il silenzioso meccanismo dello schienale utilizzato per  
“Now Move” crea due pratiche situazioni: 
• nella prima troviamo una soluzione relax con seduta 
profonda e accogliente, 
• nella seconda invece, lo schienale in avanti crea una 
situazione di conversazione o di lettura. 

The silent mechanism of the back used for “Now Move” 
creates two practical situations: 
• the first is a relaxing solution with a deep and  
welcoming seat 
• the second features a more upright back, creating a  
conversation or reading setting. 

Der laufruhige Verstellmechanismus der Rückenlehne 
von „Now Move” bietet zwei praktische Möglichkeiten: 
• einerseits eine Relax-Lösung mit tiefem und gemütlichem 
Sitz, 
• während sich bei der zweiten Lösung die Stellung der 
Rückenlehne eher zur Konversation bzw. zum Lesen eignet. 
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Parsifal
Gruppo Fox Design____________
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Prima Classe
Gruppo Fox Design
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Side
Gruppo Fox Design
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Slaid
Gruppo Fox Design

213212

Slaid



215214

Slaid



Il silenzioso meccanismo presente nelle sedute, permette   
a queste ultime un’escursione di 40 cm, facendo leva  
semplicemente con il proprio peso corporeo.
• con la seduta avanzata troviamo una soluzione relax, 
profonda e accogliente.
• con la seduta rientrata, invece, si crea una soluzione di 
conversazione o lettura.

The silent mechanism present in the seats allows the 
latter to extract 40 cm, simply leveraging with one’s 
own body weight.
• with the advanced seat we find a relaxing, deep and 
welcoming solution.
• with the seat retracted, however, a conversation or 
reading solution is created.

Die in den Sitzen vorhandene geräuscharme Mechanik 
ermöglicht es ihnen, 40 cm herauszuholen, indem sie 
einfach mit ihrem eigenen Körpergewicht arbeiten.
• mit dem erweiterten Sitz finden wir eine 
entspannende, tiefe und einladende Lösung.
• bei eingezogenem Sitz wird jedoch eine  
Gesprächs- oder Leselösung erstellt.
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Elle
Gruppo Fox Design

Emme
Gruppo Fox Design

Esse
Gruppo Fox Design
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RETE A DOGHE

Elle

Emme

Esse

RETE ELETTROSALDATA

225224
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One
Gruppo Fox Design

Two
Gruppo Fox Design

Three
Gruppo Fox Design
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One Two Three



One

Two

Three

RETE A DOGHERETE ELETTROSALDATA
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Nuvola
Gruppo Fox Design
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Nuvola
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Nuvola



TEO

Teo
Gruppo Fox Design
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small armchairs

armstühle



Albertina
Gruppo Fox Design
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Albertina



Amantea
Gruppo Fox Design
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Amantea



Arrighina
 		           Gruppo Fox Design

243242

Arrighina



Athena
Gruppo Fox Design
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Athena



Charlotte
Gruppo Fox Design

247246

Charlotte



Diva
Gruppo Fox Design

249248

Diva



Fanny
Gruppo Fox Design______

251250

Fanny



Hydra
                                    Gruppo Fox Design_..__

253252

Hydra



Kea
Gruppo Fox Design

Kea media Kea bassaKea alta

255254

Kea



257256

Kea



Lapalla
                              Gruppo Fox Design

259258

Lapalla



261260

Lapalla



Linda
Gruppo Fox Design

263262

Linda



Luna
Gruppo Fox Design

265264

Luna



Margot
 Gruppo Fox Design_____________

267266

Margot



Milady
 Gruppo Fox Design  __

269268
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Olympia
                                                                Gruppo Fox Design
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273272
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Susanna
Gruppo Fox Design
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Pouff
Gruppo Fox Design_____________
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Corinne
Gruppo Fox Design
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283282
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Cubic
Gruppo Fox Design
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Cubic



287286
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289288
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Endi
Luigi Lanzi Design
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293292

Endi



Jennifer
                          Gruppo Fox         Design________

295294

Jennifer



297296

Jennifer



Ki
Gruppo Fox Design

299298

Ki



301300
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Monnalisa
Gruppo Fox Design

303302

Monnalisa



305304

Monnalisa



Sommier
Gruppo Fox Design
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Sommier



Sommier alto Sommier basso

309308

Sommier
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Sommier



Sommier alto Sommier basso
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Spook
                  design Luigi Lanzi
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Spook
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Square
                     Gruppo Fox Design
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Suite
Gruppo Fox Design

325324

Suite
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Suite



Vela
Gruppo Fox Design

329328

Vela
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Vela



Corinne Monnalisa

Sommier (alto/basso) Spook

In questa pagina presentiamo i letti singoli standard, 
che possono essere forniti di box con: 
apertura a compasso sul lato lungo 
apertura a compasso sul lato corto 
apertura parallela.  
Altri modelli possono essere prodotti su richiesta.

This page shows the standard single beds which  
are available with: 
compass opening on the long side   
compass opening on the short side 
parallel opening. 
Other models can be made on request.

Auf dieser Seite stellen wir die Standard-Einzelbetten vor 
Boxen mit: 
Kompassöffnung an der langen Seite 
Kompassöffnung an der kurzen Seite 
parallele Öffnung. 
Weitere Modelle können auf Anfrage hergestellt werden.

Letti Singoli
Single Beds

Einzelbetten

A

A

A

B

B

B

C

C

C

A B C

B C A

A A

B

B B

C

C C
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Letti con Apertura a Compasso
Beds with Compass Opening

Betten mit Kompass Eröffnung

Corinne Cubic

Endi Ki

Monnalisa Sommier (alto/basso)

Spook Suite

Vela

335334

Kit Box



Corinne Cubic

Endi Ki

Monnalisa Sommier (alto/basso)

Spook Suite

Vela

Letti con Apertura Parallela
Beds with Parallel Opening

Betten mit Parallel Eröffnung
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Kit Box



I materassi sono disponibili in 4 versioni:  
• CLASSICO 
• ORTOPEDICO 
• ORTOPEDICO SPECIAL 
• LATTICE 
Per dettagli consultare il listino prezzi.

The mattresses are available in 4 versions:  
• CLASSIC,  
• ORTHOPAEDIC 
• SPECIAL ORTHOPAEDIC 
• LATEX RUBBER 
For details, see our price list. 

Die Matratzen sind in 4 Ausführungen erhältlich:  
• KLASSISCH 
• ORTHOPÄDISCH 
• ORTHOPÄDISCH SPECIAL 
• LATEX 
Weitere Details finden Sie in der Preisliste. 

Materassi

339338

Materassi



info tecniche
technical info
technische info



• Struttura in legno e derivati con molleggio 
a cinghie elastiche ed imbottitura in poliuretano 
espanso, il tutto rivestito in vellutino.
• Cuscini seduta in poliuretano espanso a quote 
differenziate (D40+D30) accoppiato ad un 
trapuntino in vera piuma, il tutto ricoperto in tessuto 
a tenuta di piuma. 
• Cuscini schienale in FILPIUMA (speciale 
miscela soffice e ipoallergenica composta da vera 
piuma e fibra siliconata cava), il tutto ricoperto in 
tessuto a tenuta di piuma. 
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili con cucitura di tipo pizzicato. 
• Piedi a vista in legno disponibili nella finitura 
wengé, noce e ciliegio. 
(A richiesta sono disponibili in tubolare metallico 
cromato).

NOTE: i rivestimenti in pelle sono realizzabili, su 
richiesta, anche con la finitura “TAGLIO A VIVO”. 

• Structure in wood and derivatives with 
springing with elastic belts and padding in 
polyurethane foam, all covered in velvet.
• Seat cushions in differentiated-density 
polyurethane foam (D40 + D30) combined with a 
quilt in real feather, all covered in feather-tight fabric.
• Back cushions in FILPIUMA (special soft and 
hypoallergenic mixture composed of real feather and 
hollow silicone fiber), all covered in feather-tight 
fabric.
• Fully removable fabric covers with pinched 
stitching.
• Exposed wooden feet available in the finish
wenge, walnut and cherry.
(On request they are available in chromed metal 
tubing).

NOTES: the leather upholstery can be made, on 
request, also with the “RAW CUT” finish.

• Gestell aus Holz und Holzprodukten 
mit Federung aus Elastikgurten und PUR-
Schaumpolsterung, alles mit Velours bezogen.
• Sitzkissen aus PUR-Schaum (D40+D30) 
mit kaschiertem Daunenstepp aus echten Federn, 
federdichter Stoffüberzug. 
• Rückenkissen aus FILPIUMA (weiche und 
hypoallergene Spezialmischung aus echten Federn 
und silikonbeschichteten Polyester-Hohlfasern mit 
PUR-Schaumeinsatz), federdichter Stoffüberzug. 
• Bezüge aus Stoff, vollständig abnehmbar mit 
eingeklemmter Naht.
• Füsse  sichtbar, aus Holz, erhältlich in den 
Ausführungen Wengé, Nussbaum, Kirschbaum.
(Auf Anfrage sind erhältlich: Füße aus verchromtem 
Metallrohr).

ANMERKUNGEN: Die Lederausstattung kann 
auf Anfrage auch im “ROHSCHNITT” -Lack 
ausgeführt werden.

• Struttura in legno e derivati con imbottitura in 
poliuretano espanso, il tutto rivestito in vellutino.
• Cuscini seduta in poliuretano espanso (D30), 
accoppiato ad un trapuntino in vera piuma, il tutto 
ricoperto in tessuto  
a tenuta di piuma.
• Cuscini schienale in FILPIUMA (speciale 
miscela soffice e ipoallergenica composta da 
vera piuma e fibra siliconata cava) con inserto in 
poliuretano espanso, il tutto ricoperto di tessuto a 
tenuta di piuma.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Piedi singoli in metallo lucidato oppure a slitta 
verniciati grigio medio opaco.

• Structure in wood and derivatives with 
polyurethane foam padding, all covered in velvet.
• Seat cushions in polyurethane foam (D30), 
combined with a quilt in real feather, all covered in 
feather-proof fabric.
• Back cushions in FILPIUMA (special soft and 
hypoallergenic mixture composed of real feather and 
hollow silicone fiber) with insert in polyurethane 
foam, all covered with feather-tight fabric.
• Fully removable fabric covers.
• Single feet in polished metal or sled painted matt 
medium gray.

• Gestell aus Holz und Holzprodukten mit 
Federung PUR-Schaumpolsterung, alles mit Velours 
bezogen.
• Sitzkissen aus PUR-Schaum (D30) mit 
kaschiertem Daunenstepp aus echten Federn, 
federdichter Stoffüberzug 
• Rückenkissen aus FILPIUMA (weiche und 
hypoallergene Spezialmischung aus echten Federn 
und silikonbeschichteten Polyester-Hohlfasern mit 
PUR-Schaumeinsatz), federdichter Stoffüberzug.
• Bezüge aus Stoff, vollständig abnehmbar.
• Füsse  einzelne aus verchromtem Metall oder in 
Kufenform matt grau lackiert.
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Piedi a slitta verniciati grigio medio opaco
Blade shaped feet in medium matt grey

Füsse  Kufenform mittel matt grau lackiert

Piedi in metallo lucidato
Feet in polished metal

Füsse aus poliertem Metall

Finitura “taglio a vivo”. 
Finishing “cutting to alive”.

Bearbeitung “roh Schneid möglich”

Albert
Gruppo Fox Design

Alexis
Gruppo Fox Design
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• Struttura in legno e derivati con molleggio a 
cinghie elastiche ed imbottitura in poliuretano espanso, 
il tutto rivestito in vellutino.
• Cuscini seduta in poliuretano espanso a quote 
differenziate accoppiato ad un trapuntino in vera  
piuma, il tutto ricoperto in tessuto a tenuta di piuma.
• Cuscini schienale in FILPIUMA (speciale 
miscela soffice ed ipoallergenica composta da vera 
piuma e fibra siliconata cava), il tutto ricoperto in 
tessuto a tenuta di piuma.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Piedi a vista in alluminio disponibili nella finitura 
lucida o bronzata h. cm 12.

NOTE: è disponibile a richiesta un basamento in 
massello di faggio nelle finiture wengè o noce.
Le imbottiture in piuma conferiranno al divano un 
aspetto più destrutturato e vissuto, le forme dei cuscini 
diverranno quindi più morbide.
A richiesta viene eseguita una speciale trapuntatura 
solo sui cuscini di seduta. (vedi particolare)

• Structure in wood and derivatives with springing 
with elastic belts and padding in polyurethane foam, all 
covered in velvet.
• Seat cushions in differentiated-density 
polyurethane foam combined with a quilt in real 
feather, all covered in feather-tight fabric.
• Back cushions in FILPIUMA (special soft and 
hypoallergenic mixture composed of real feather and 
hollow silicone fiber), all covered in feather-tight 
fabric.
• Fully removable fabric covers.
• Exposed feet in aluminum available in polished or 
bronze finish h. 12 cm.

NOTES: a base in solid beech in wengè or walnut 
finishes is available on request.
The feather padding will give the sofa a more 
unstructured and worn look, the shapes of the cushions 
will therefore become softer.
Upon request, a special quilting is performed only on 
the seat cushions. (see detail)

• Gestell aus Holz und Holzprodukten mit Federung 
aus Elastikgurten und PUR-Schaumpolsterung, alles 
mit weißem Velours bezogen.
• Sitzkissen aus PUR-Schaum mit kaschiertem 
Daunenstepp aus echten Federn, federdichter 
Stoffüberzug.
• Rückenkissen aus FILPIUMA (weiche und 
hypoallergene Spezialmischung aus echten Federn und 
silikonbeschichteten Polyester-Hohlfasern mit PUR-
Schaumeinsatz), federdichter Stoffüberzug. 
• Bezüge aus Stoff, vollständig abnehmbar.
• Füsse  sichtbar, aus Aluminium, erhältlich in den 
Ausführungen polierter oder bronzierter h. cm 12.

ANMERKUNGEN: auf Anfrage eine Basis aus solid 
Buche in Wenge oder Nussbaum.
Die Federpolsterung verleiht dem Sofa einen 
destrukturierteren und gelebten Look, die Formen  
der Kissen werden sich verändern deshalb weicher.
Auf Anfrage erfolgt eine spezielle Stepp nur auf 
Sitzkissen. (siehe Detail)

• Struttura in legno e derivati leggeri con 
molleggio a cinghie elastiche ed imbottitura in 
poliuretano espanso, il tutto rivestito in vellutino 
bianco.
• Cuscini seduta in poliuretano espanso a quote 
differenziate con accoppiato un trapuntino in vera 
piuma, ricoperti di tessuto in puro cotone a tenuta di 
piuma.
• Cuscini schienale in FILPIUMA (speciale 
miscela soffice ed ipoallergenica composta da vera 
piuma e fibra siliconata cava), il tutto ricoperto di 
tessuto in puro cotone a tenuta di piuma.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili. 
• Piedi non a vista h. cm 3,5 in faggio tinta wengè.  
(A richiesta piedi a vista h. cm 3,5 in fusione di 
alluminio disponibili nella finitura lucida o bronzata).

NOTE: le imbottiture in piuma conferiranno al 
divano un aspetto più destrutturato e vissuto, le forme 
dei cuscini diverranno quindi più morbide.
A richiesta, divani ed elementi centrali si possono 
avere con monoconsumo di seduta.

• Structure in wood and light derivatives 
with springing with elastic belts and padding in 
polyurethane foam, all covered in white velvet.
• Seat cushions in differentiated-density 
polyurethane foam with a real feather quilt, covered 
in feather-tight pure cotton fabric.
• Back cushions in FILPIUMA (special soft and 
hypoallergenic mixture composed of real feather and 
hollow silicone fiber), all covered in feather-tight 
pure cotton fabric.
• Fully removable fabric covers.
• Feet not visible h. 3.5 cm in wengè-colored beech.
(Upon request, 3,5 cm h. Feet in cast aluminum 
available in glossy or bronze finish).

NOTE: the down padding will give the sofa a more 
unstructured and worn look, the shapes of the 
cushions will therefore become softer.   
Upon request, sofas and central elements can be had 
with seat single consumption.

• Gestell aus Holz und Holzprodukten 
mit Federung aus Elastikgurten und PUR-
Schaumpolsterung, alles mit weißem Velours 
bezogen.
• Sitzkissen aus PUR-Schaum mit kaschiertem 
Daunenstepp aus echten Federn, federdichter 
Stoffüberzug.
• Rückenkissen aus FILPIUMA (weiche und 
hypoallergene Spezialmischung aus echten Federn 
und silikonbeschichteten Polyester-Hohlfasern mit 
PUR-Schaumeinsatz), federdichter Stoffüberzug. 
• Bezüge aus Stoff, vollständig abnehmbar.
• Füsse  nicht sichtbar, aus Buche wengè Farben. 
(Auf Anfrage Füße sichtbar h. cm 3,5 Aluminiumguss 
 in polierter oder bronzierter).

ANMERKUNGEN: die Federpolsterung verleiht 
dem Sofa einen destrukturierteren und gelebten 
Look, die Formen der Kissen werden sich verändern 
deshalb weicher.
Auf Wunsch können Sofas und Zentralelemente mit 
Sitzplatz-Einzelverbrauch bezogen werden.
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Alpha
Gruppo      Fox Design_

Basamento massello di faggio 
Base made of solid beech wood

Sockel aus Buchenholz

Piede di serie a vista in alluminio
Standard visible aluminum foot

Standardfuss aus sichtbarem Aluminium

Speciale trapuntatura
Special quilting

Spezielle Stepp 

Amalfi
Gruppo Fox Design  _______
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• Struttura in legno e derivati con molleggio 
a cinghie elastiche ed imbottitura in poliuretano 
espanso, il tutto rivestito in vellutino bianco.
• Cuscini seduta e schienale in vera piuma, 
garantita ASSOPIUMA, con inserto in poliuretano 
espanso, ricoperti in tessuto di puro cotone a tenuta 
di piuma.
• Le cuscinature sono realizzate in modo da 
poter essere utilizzate su entrambi i lati (escluso il 
rivestimento in pelle).
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Kit letto (ove richiesto) comprende una rete a tre 
pieghe elettrosaldata e un materasso indeformabile in 
poliuretano ad alta densità spessore cm 7.
• Piedi non a vista in ABS nero.

NOTE: per questo modello è prevista la possibilità di 
apportare modifiche sartoriali e/o dimensionali. 
Richiedere preventivi ai nostri uffici commerciali.
A richiesta, solo per tessuti, viene eseguito il bordino 
in contrasto in cannetè.

• Structure in wood and derivatives with springing 
with elastic belts and padding in polyurethane foam, 
all covered in white velvet.
• Seat and back cushions in real feather, 
ASSOPIUMA guaranteed, with polyurethane foam 
insert, covered in pure feather-tight cotton fabric.
• The cushions are made so that they can be used 
on both sides (excluding the leather upholstery).
Fully removable fabric covers.
• Bed kit (where required) includes a three-fold 
welded bed base and a non-deformable high-density 
polyurethane mattress 7 cm thick.
• Feet not visible in black ABS.

NOTES: for this model it is possible to make 
sartorial and / or dimensional changes.
Request quotes from our sales offices.
On request, only for fabrics, the contrasting border in 
cannetè is made.

• Struktur aus Holz und Derivaten mit Federung 
mit elastischen Gurten und Polsterung aus 
Polyurethanschaum, alle mit weißem Samt bezogen.
• Sitz- und Rückenkissen aus echter 
Feder, garantiert von ASSOPIUMA, mit 
Polyurethanschaumeinlage, bezogen mit reinem 
federdichten Baumwollgewebe.
• Die Kissen sind beidseitig verwendbar 
(ausgenommen die Lederausstattung).
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Das Bett-Set (falls erforderlich) besteht aus 
einem dreifach geschweißten Bettgestell und einer 7 
cm dicken, nicht verformbaren Polyurethan-Matratze 
mit hoher Dichte.
• Füsse in schwarzem ABS nicht sichtbar.

ANMERKUNGEN: für dieses Modell ist es 
möglich, Änderungen an der Kleidung und / oder den 
Abmessungen vorzunehmen.
Fordern Sie Angebote bei unseren Verkaufsbüros an.
Auf Anfrage wird nur für Stoffe die Kontrastborte in 
Cannetè angefertigt.
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Gruppo Fox Design  __________

Asso
Gruppo Fox Design
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• Struttura in legno e derivati leggeri con 
imbottitura in poliuretano espanso, il tutto rivestito 
in vellutino.
• Sedute monoscocca in poliuretano espanso a 
quote differenziate accoppiato ad un trapuntino in 
piuma, il tutto ricoperto di tessuto in puro cotone a 
tenuta di piuma.
• Schienale curvo in poliuretano espanso con 
base in legno inserita per aiutarne la staticità.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili. 
• Piedi a scomparsa in ABS nero con inserto 
antiscivolo. 

NOTE: isola monoscocca accostabile a tutti i 
terminali dei divani con altezza di seduta a 42 cm.

• Structure in wood and light derivatives with 
padding in polyurethane foam, all covered in velvet.
• Monocoque seats in differentiated-density 
polyurethane foam coupled with a feather quilt, all 
covered in feather-tight pure cotton fabric.
• Curved backrest in polyurethane foam with 
inserted wooden base to help its static.
• Fully removable fabric covers.
• Invisible feet in black ABS with non-slip insert.

NOTES: monocoque island that can be joined to all 
the ends of the sofas with a seat height of 42 cm.

• Struktur aus Holz und leichten Derivaten mit 
Polsterung aus Polyurethanschaum, alle mit Samt 
bezogen.
• Monocoque-Sitze aus Polyurethanschaum 
mit unterschiedlicher Dichte, gepaart mit 
einer Federbettdecke, alle mit federdichtem 
Baumwollgewebe bezogen.
• Zurückgebogen aus Polyurethanschaum mit 
eingelegter Holzbasis zur Unterstützung der Statik.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Versenkbare Füsse aus schwarzem ABS mit 
rutschfestem Einsatz.

ANMERKUNGEN: Monocoque-Insel, die mit 
einer Sitzhöhe von 42 cm mit allen Enden der Sofas 
verbunden werden kann.
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• Struttura in legno e derivati con molleggio 
a cinghie elastiche ed imbottitura in poliuretano 
espanso, il tutto rivestito in vellutino.
• Cuscini seduta in poliuretano espanso a quote 
differenziate accoppiato ad un trapuntino in vera 
piuma, il tutto ricoperto in tessuto a tenuta di piuma.
• Cuscini schienale in piuma il tutto ricoperto in 
tessuto a tenuta di piuma.
La parte centrale dei cuscini e il volant possono essere 
eseguiti con tessuti differenti.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili con cucitura di tipo pizzicato larga.
Piedi non a vista in metallo h cm 12.

NOTE: per un corretto utilizzo i divani devono 
essere completati con i cuscini di schienale.

• Structure in wood and derivatives with 
springing with elastic belts and padding in 
polyurethane foam, all covered in velvet.
• Seat cushions in differentiated-density 
polyurethane foam combined with a quilt in real 
feather, all covered in feather-tight fabric.
• Back cushions in feather all covered in feather-
tight fabric.
The central part of the cushions and the ruffle can be 
made with different fabrics.
• Fully removable fabric covers with large 
pizzicato stitching.
• Feet not visible in metal h cm 12.

NOTES: for correct use, the sofas must be completed 
with back cushions.

• Struktur aus Holz und Nebenprodukten 
mit elastischer Gurtfederung und Polsterung aus 
Polyurethanschaum, alle mit Samt bezogen.
• Sitzkissen aus Polyurethanschaum mit 
unterschiedlicher Dichte, kombiniert mit einer 
Steppdecke aus echten Federn, alle mit federdichtem 
Stoff bezogen.
• Rückenkissen aus Federn, alle mit federdichtem 
Stoff bezogen.
Der mittlere Teil der Kissen und die Rüsche können 
aus verschiedenen Stoffen hergestellt werden.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge mit großen 
Pizzicato-Nähten.
• Füsse nicht sichtbar in Metall h cm 12.

ANMERKUNGEN: für die korrekte Verwendung 
müssen die Sofas mit Rückenkissen vervollständigt 
werden.

Beethoven
Gruppo Fox Design

• Struttura in legno e derivati leggeri con 
imbottitura in poliuretano espanso, il tutto rivestito 
in vellutino. 
• Sedute monoscocca in poliuretano espanso a 
quote differenziate accoppiato ad un trapuntino in 
piuma, il tutto ricoperto di tessuto in puro cotone a 
tenuta di piuma.
• Cuscini schienale in FILPIUMA (speciale 
miscela soffice ed ipoallergenica composta da vera 
piuma e fibra siliconata cava), il tutto ricoperto di 
tessuto in puro cotone a tenuta di piuma, disponibili 
nelle varie misure a catalogo.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili. 
• Piedi a scomparsa in ABS nero con inserto 
antiscivolo. 

NOTE: Per un corretto utilizzo i divani devono 
essere completati con i cuscini di schienale oppure 
con i cuscinetti accessori.  
Le imbottiture in piuma conferiranno al divano 
un aspetto più destrutturato e vissuto, le forme dei 
cuscini diverranno quindi più morbide.

• Structure in wood and derivatives with 
polyurethane foam padding, all covered in velvet.
• Monocoque seats in differentiated-density 
polyurethane foam coupled with a feather quilt, all 
covered in feather-tight pure cotton fabric.
• Back cushions in FILPIUMA (special soft and 
hypoallergenic mixture composed of real feather 
and hollow silicone fiber), all covered in pure cotton 
fabric with feather hold, available in the various sizes 
in the catalog.
• Fully removable fabric covers.
• Retractable feet in black ABS with non-slip insert.

NOTES: For correct use, the sofas must be 
completed with back cushions or with accessory 
cushions.
The feather padding will give the sofa a more 
unstructured and worn look, the shapes of the 
cushions will therefore become softer.

• Holzstruktur und leichte Derivate mit 
Polyurethanschaumpolsterung, alle mit Samt 
bezogen.
• Monocoque-Sitze aus Polyurethanschaum 
unterschiedlicher Dichte, gepaart mit einer 
Federbettdecke, alle mit federdichtem Stoff aus reiner 
Baumwolle bezogen.
• Rückenkissen aus FILPIUMA (spezielle 
weiche und hypoallergene Mischung aus echten 
Federn und hohlen Silikonfasern), alle mit reinem 
Baumwollstoff mit Federgriff bezogen, erhältlich in 
den verschiedenen Größen im Katalog.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Versenkbare Füsse aus schwarzem ABS mit 
rutschfestem Einsatz.

ANMERKUNGEN: Für eine korrekte Verwendung 
müssen die Sofas mit Rückenkissen oder zusätzlichen 
Kissen ergänzt werden.
Die Federpolsterung verleiht dem Sofa ein 
unstrukturierteres und abgenutzteres Aussehen, die 
Formen der Kissen werden daher weicher.
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• SE NON ACCOSTATO A UN ALTRO ELEMENTO,
 L’ELEMENTO RELAX VA COMPLETATO CON UN 
BRACCIOLO B01CBR25A COME SCHIENALE.
• IF NOT APPROACHED TO ANOTHER ELEMENT, 
 THE RELAX ELEMENT MUST BE COMPLETED WITH A 
B01CBR25A ARMREST AS BACKREST.
• WENN KEIN ZUSAMMENHANG MIT EINEM ANDEREN 
ELEMENT BESTEHT, MUSS DAS ENTSPANNUNGSELEMENT 
MIT EINER ARMLEHNE B01CBR25A ALS RÜCKENLEHNE 
AUSGESTATTET WERDEN.
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• Struttura in legno e derivati con molleggio a 
cinghie elastiche ed imbottitura in poliuretano espanso, 
il tutto rivestito in vellutino bianco.
• Cuscini seduta in poliuretano espanso (D30) 
rivestito in fibre termolegate, ricoperti in tessuto di 
puro cotone.
• Cuscini schienale in FILPIUMA (speciale 
miscela soffice e ipoallergenica di vera piuma e fibra 
poliestere siliconata cava), ricoperti in tessuto di puro 
cotone a tenuta di piuma.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Kit letto (ove richiesto) comprende una rete a tre 
pieghe elettrosaldata e un materasso indeformabile in 
poliuretano ad alta densità spessore 7 cm.
Il suo inserimento comporta un innalzamento della 
seduta di cm 2.
• Piedi nella versione con balza (indispensabile nei 
modelli con letto) i piedi, non a vista, sono in ABS 
nero. Nella versione senza balza i piedi, a vista, devono 
essere scelti dalla tabella del listino. 

NOTE: l’elemento angolo è indispensabile per 
raccordare tra loro due terminali.
Per questo modello è prevista la possibilità di apportare 
modifiche sartoriali e/o dimensionali. 
Richiedere preventivi ai nostri uffici commerciali.
A richiesta, solo per tessuti, viene eseguito il bordino in 
contrasto in cannetè.

• Structure in wood and derivatives with springing 
with elastic belts and padding in polyurethane foam, all 
covered in white velvet.
• Seat cushions in polyurethane foam (D30) 
covered in heat-bonded fibers, covered in pure cotton 
fabric.
• Back cushions in FILPIUMA (special soft and 
hypoallergenic mixture of real feather and hollow 
siliconised polyester fiber), covered in feather-tight 
pure cotton fabric.
• Fully removable fabric covers.
• Bed kit (where required) includes a three-fold 
welded bed base and a non-deformable high-density 
polyurethane mattress 7 cm thick.
Its insertion involves an increase in the height of the 
seat of 2 cm.
• Feet in the version with flounce (indispensable in 
models with bed) the feet, not visible, are in black 
ABS. In the version without flounce, the visible feet 
must be chosen from the price list table.

NOTES: the corner element is essential for connecting 
two terminals together.
For this model it is possible to make sartorial and / or 
dimensional changes.
Request quotes from our sales offices.
On request, only for fabrics, the contrasting border in 
cannetè is made.

• Struktur aus Holz und Derivaten mit Federung 
mit elastischen Gurten und Polsterung aus 
Polyurethanschaum, alle mit weißem Samt bezogen.
• Sitzkissen aus Polyurethanschaum (D30), mit 
wärmegebundenen Fasern überzogen, mit reinem 
Baumwollgewebe überzogen.
• Rückenkissen aus FILPIUMA (spezielle weiche 
und hypoallergene Mischung aus echten Federn und 
hohlen silikonisierten Polyesterfasern), bezogen mit 
federdichtem Baumwollgewebe.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Das Bett-Set (falls erforderlich) besteht aus einem 
dreifach geschweißten Bettgestell und einer 7 cm 
dicken, nicht verformbaren Polyurethan-Matratze mit 
hoher Dichte.
Beim Einsetzen wird der Sitz um 2 cm vergrößert.
• Füsse in der Version mit Volant (unverzichtbar bei 
Modellen mit Bett) Die nicht sichtbaren Füße sind aus 
schwarzem ABS.
In der Version ohne Volant müssen die sichtbaren Füße 
aus der Preislistentabelle ausgewählt werden.

ANMERKUNGEN: Das Eckelement ist für die 
Verbindung zweier Klemmen erforderlich.
Für dieses Modell ist es möglich, Änderungen an der 
Kleidung und / oder den Abmessungen vorzunehmen.
Fordern Sie Angebote bei unseren Verkaufsbüros an.
Auf Anfrage wird nur für Stoffe die Kontrastborte in 
Cannetè angefertigt.
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Piede legno finitura wengè, noce o ciliegio
Wood foot, wenge, walnut or cherry finish

Holzfuss, Wenge, Nussbaum oder Kirschbaum

Piede finitura acciaio lucido
Foot polished steel finish

Fuss aus poliertem Stahl Ausführung

Piede legno finitura wengè, noce o ciliegio
Wood foot, wenge, walnut or cherry finish

Holzfuss, Wenge, Nussbaum oder Kirschbaum

Piede finitura acciaio lucido
Foot polished steel finish

Fuss aus poliertem Stahl Ausführung

Bovary
Gruppo Fox Design___

• Struttura in legno e derivati con molleggio 
a cinghie elastiche ed imbottitura in poliuretano 
espanso a quote differenziate, il tutto rivestito in 
vellutino bianco.
• Cuscini seduta composti da un inserto di 
poliuretano espanso inglobato in un trapuntino, 
a scomparti, imbottito di vera piuma, ricoperti in 
tessuto di puro cotone a tenuta di piuma.
• Cuscini schienale in FILPIUMA (speciale 
miscela soffice e ipoallergenica di vera piuma e fibra 
poliestere siliconata cava), ricoperti in tessuto di puro 
cotone a tenuta di piuma.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Kit letto (ove richiesto) comprende una rete a tre 
pieghe elettrosaldata e un materasso indeformabile in 
poliuretano ad alta densità spessore cm 7.
• Piedi non a vista in legno tinto wengè.

NOTE: le composizioni angolari si ottengono 
accostando semplicemente tra loro i vari elementi.
Con queste soluzioni verrà fornito anche un 
apposito cuscino schienale di raccordo, senza alcun 
sovraprezzo.
A richiesta viene eseguita (solo per tessuti) una 
particolare cucitura rovesciata, con sorfilo a vista, sia 
in tinta che in contrasto (vedi dettaglio).
Per questo modello è prevista la possibilità di 
apportare modifiche dimensionali. Richiedere 
preventivi ai nostri uffici commerciali.

• Structure in wood and derivatives with 
springing with elastic belts and padding in 
differentiated-density polyurethane foam, all covered 
in white velvet.
• Seat cushions composed of an insert of 
polyurethane foam incorporated in a quilt, with 
compartments, padded with real feather, covered in 
pure feather-tight cotton fabric.
• Back cushions in FILPIUMA (special soft and 
hypoallergenic mixture of real feather and hollow 
siliconised polyester fiber), covered in feather-tight 
pure cotton fabric.
• Fully removable fabric covers.
• Bed kit (where required) includes a three-fold 
welded bed base and a non-deformable high-density 
polyurethane mattress 7 cm thick.
• Feet not visible in wengè stained wood.

NOTES: angular compositions are obtained by 
simply combining the various elements together.
These solutions will also be provided with a special 
connecting back cushion, without any extra charge.
On request, a particular upside-down stitching is 
performed (only for fabrics), with visible overcasting, 
both in color and in contrast (see detail).
For this model it is possible to make dimensional 
changes. Request quotes from our sales offices.

• Struktur aus Holz und Derivaten mit Federung 
mit elastischen Gürteln und Polsterung aus 
Polyurethanschaum unterschiedlicher Dichte, alle mit 
weißem Samt überzogen.
• Sitzkissen bestehen aus einer Einlage aus 
Polyurethanschaum, die in eine Steppdecke 
eingearbeitet ist. Die Fächer sind mit echten Federn 
gepolstert und mit federfestem Baumwollstoff 
bezogen.
• Rückenkissen aus FILPIUMA (spezielle weiche 
und hypoallergene Mischung aus echten Federn und 
hohlen silikonisierten Polyesterfasern), bezogen mit 
federdichtem Baumwollgewebe.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Das Bett-Set (falls erforderlich) besteht aus 
einem dreifach geschweißten Bettgestell und einer 7 
cm dicken, nicht verformbaren Polyurethan-Matratze 
mit hoher Dichte.
• Füsse nicht sichtbar in wenge gebeiztem Holz.

ANMERKUNGEN: Winkelkompositionen werden 
durch einfaches Kombinieren der verschiedenen 
Elemente erhalten. Mit diesen Lösungen wird auch 
ein spezielles Rückenpolster ohne Aufpreis geliefert.
Auf Anfrage wird eine bestimmte Steppnaht (nur für 
Stoffe) mit sichtbarer Überwendlingsnaht sowohl in 
Farbe als auch in Kontrast (siehe Detail) ausgeführt.
Für dieses Modell können Maßänderungen 
vorgenommen werden. Fordern Sie Angebote bei 
unseren Verkaufsbüros an.
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Finitura con sorfilo a vista (optional)
Finishing with visible stitching (optional)

Schlichten mit sichtbaren Nähten (Optional)
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• Struttura in legno e derivati con molleggio 
a cinghie elastiche ed imbottitura in poliuretano 
espanso, il tutto rivestito in vellutino bianco.
• Cuscini seduta in piuma, marchio ORO 
ASSOPIUMA, con inserto in poliuretano espanso, 
ricoperti in tessuto di puro cotone a tenuta di piuma.
(A richiesta senza maggiorazioni, possono essere 
realizzati esclusivamente con poliuretani espansi 
indeformabili).
• Cuscini schienale in FILPIUMA (speciale 
miscela soffice e ipoallergenica di vera piuma e fibra 
poliestere siliconata cava), ricoperti in tessuto di puro 
cotone a tenuta di piuma.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Kit letto (ove richiesto) comprende una rete a tre 
pieghe elettrosaldata e un materasso indeformabile in 
poliuretano ad alta densità spessore cm 7.
• Piedi non a vista in legno, cm 18x18, disponibili 
nella finitura wengé, noce, ciliegio e faggio naturale
A richiesta sono disponibili piedi rivestiti in acciaio 
satinato.

NOTE: l’elemento angolo è indispensabile per  
raccordare tra loro due terminali. 
Per questo modello è prevista la possibilità di 
apportare modifiche sartoriali e/o dimensionali. 
Richiedere preventivi ai nostri uffici commerciali.

• Structure in wood and derivatives with springing 
with elastic belts and padding in polyurethane foam, 
all covered in white velvet.
• Seat cushions in feather, branded ORO 
ASSOPIUMA, with insert in polyurethane foam, 
covered in pure feather-tight cotton fabric.
(On request without surcharges, they can be made 
exclusively with non-deformable polyurethane foam).
• Back cushions in FILPIUMA (special soft and 
hypoallergenic mixture of real feather and hollow 
siliconised polyester fiber), covered in feather-tight 
pure cotton fabric.
• Fully removable fabric covers.
• Bed kit (where required) includes a three-fold 
welded bed base and a non-deformable high-density 
polyurethane mattress 7 cm thick.
• Feet not visible in wood, 18x18 cm, available in 
wengé, walnut, cherry and natural beech finish
Feet covered in satin steel are available on request.

NOTE: the corner element is essential to join two 
terminals together.
For this model it is possible to make sartorial and / or 
dimensional changes.
Request quotes from our sales offices.

• Struktur aus Holz und Derivaten mit Federung 
mit elastischen Gurten und Polsterung aus 
Polyurethanschaum, alle mit weißem Samt bezogen.
• Sitzkissen aus Federn der Marke ORO 
ASSOPIUMA mit Einsatz aus Polyurethanschaum, 
bezogen mit reinem federdichten Baumwollgewebe.
(Auf Anfrage ohne Aufpreis können sie ausschließlich 
aus unverformbarem Polyurethanschaum hergestellt 
werden).
• Rückenkissen aus FILPIUMA (spezielle weiche 
und hypoallergene Mischung aus echten Federn und 
hohlen silikonisierten Polyesterfasern), bezogen mit 
federdichtem Baumwollgewebe.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Das Bett-Set (falls erforderlich) besteht aus 
einem dreifach geschweißten Bettgestell und einer 7 
cm dicken, nicht verformbaren Polyurethan-Matratze 
mit hoher Dichte.
• Füsse nicht sichtbar in Holz, 18x18 cm, erhältlich 
in den Ausführungen Wenge, Walnuss, Kirsche und 
Buche natur
Füße aus satiniertem Stahl sind auf Anfrage erhältlich.

ANMERKUNGEN: Das Eckelement ist für die 
Verbindung zweier Klemmen erforderlich.
Für dieses Modell ist es möglich, Änderungen an der 
Kleidung und / oder den Abmessungen vorzunehmen.
Fordern Sie Angebote bei unseren Verkaufsbüros an.
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• Struttura in legno e derivati leggeri con 
imbottitura in poliuretano espanso, il tutto rivestito 
in vellutino.
• Sedute monoscocca trapuntate in poliuretano 
espanso a quote differenziate accoppiato ad un 
trapuntino in piuma, il tutto ricoperto di tessuto in 
puro cotone a tenuta di piuma.
• Cuscini schienale in poliuretano espanso con 
base in legno inserita per aiutarne la staticità.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili. Profili sempre in cannetè, in tinta o in 
contrasto.
• Piedi a scomparsa in ABS nero con inserto 
antiscivolo. 

• Structure in wood and light derivatives with 
padding in polyurethane foam, all covered in velvet.
Monocoque quilted seats in differentiated-density 
polyurethane foam coupled with a feather quilt, all 
covered in feather-tight pure cotton fabric.
• Back cushions in polyurethane foam with 
inserted wooden base to help its static.
• Fully removable fabric covers.
Profiles always in cannetè, matching or contrasting.
• Invisible feet in black ABS with non-slip insert.

• Struktur aus Holz und leichten Derivaten mit 
Polsterung aus Polyurethanschaum, alle mit Samt 
bezogen.
• Gesteppte Monocoque-Sitze aus 
Polyurethanschaum mit unterschiedlicher 
Dichte, gepaart mit einer Federbettdecke, alle mit 
federdichtem Baumwollstoff bezogen.
• Rückenkissen aus Polyurethanschaum mit 
eingelegter Holzbasis zur Unterstützung der Statik.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
Profile immer in cannetè, passend oder 
kontrastierend.
• Versenkbare Füsse aus schwarzem ABS mit 
rutschfestem Einsatz.

Levante
Gruppo Fox Design
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• Struttura in legno e derivati leggeri con 
imbottitura in poliuretano espanso, il tutto rivestito 
in vellutino.
• Sedute monoscocca trapuntate in poliuretano 
espanso a quote differenziate accoppiato ad un 
trapuntino in piuma, il tutto ricoperto di tessuto in 
puro cotone a tenuta di piuma.
• Cuscini schienale in poliuretano espanso con 
base in legno inserita per aiutarne la staticità.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili. Profili sempre in cannetè, in tinta o in 
contrasto.
• Piedi a vista in alluminio disponibili nella finitura
bronzata o lucida.  
A richiesta sono disponibili piedini
a ponte in fusione di alluminio nella finitura 
bronzata.

• Structure in wood and light derivatives with  
polyurethane foam padding, all covered in velvet.
Monocoque quilted seats in differentiated-density 
polyurethane foam coupled with a feather quilt, all 
covered in feather-tight pure cotton fabric.
• Back cushions in polyurethane foam with 
inserted wooden base to help its static.
• Fully removable fabric covers.
Profiles always in cannetè, matching or contrasting.
• Exposed feet in aluminum available in bronze or 
glossy finish.  
Bridge feet in cast aluminum in bronze finish are 
available on request.

• Holzstruktur und leichte Derivate mit 
Polyurethanschaumpolsterung, alle mit Samt 
bezogen.
• Gesteppte Monocoque-Sitze aus 
Polyurethanschaum mit unterschiedlicher 
Dichte, gepaart mit einer Federbettdecke, alle mit 
federdichtem Baumwollstoff bezogen.
• Rückenkissen aus Polyurethanschaum mit 
eingelegter Holzbasis zur Unterstützung der Statik.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
Profile immer in cannetè, passend oder 
kontrastierend.
• Freiliegende Füsse aus Aluminium in Bronze oder 
Hochglanz erhältlich.  
Brückenfüße aus Aluminiumguss in Bronze sind auf 
Anfrage erhältlich.
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Piede di serie in alluminio lucido o bronzato
Standard foot in polished or bronze aluminum finish

Standard Fuss aus Aluminium in poliert oder Bronze Ausführung

Piede a ponte in fusione di alluminio bronzato

Bridge feet in bronze aluminum finish

Brückenfüsse aus Aluminium in Bronze Ausführung

Levante Air
Gruppo Fox Design

• Struttura in multistrato e derivati legno, 
rivestita in poliuretano espanso, il tutto rivestito in 
vellutino.
• Cuscini seduta in poliuretano espanso a quote 
differenziate rivestito con un trapuntino in vera 
piuma, il tutto ricoperto di puro cotone a tenuta di 
piuma.
• Cuscini schienale in vera piuma, con inserto in 
espanso morbido, ricoperti in tessuto di puro cotone a 
tenuta di piuma.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili. Profili in tessuto in tinta o in contrasto.
• Piedi a vista CONICI (diametro da mm 30 a 
mm 15) in fusione di alluminio disponibili nella 
finitura lucida o verniciata bronzo, oppure Piedi a 
vista CILINDRICI (diametro mm 20) in acciaio 
disponibili nella finitura cromata lucida o verniciata 
bronzo.

• Structure in plywood and wood derivatives, 
covered in polyurethane foam, all covered in velvet.
• Seat cushions in differentiated-density 
polyurethane foam covered with a real feather quilt, 
all covered in pure feather-tight cotton.
• Back cushions in real feather, with insert in soft 
foam, covered in feather-tight pure cotton fabric.
• Fully removable fabric covers.
Profiles in matching or contrasting fabric.
• CONICAL visible feet (diameter from 30 mm 
to 15 mm) in cast aluminum available in polished or 
bronze painted finish, or CYLINDRICAL exposed 
feet (diameter 20 mm) in steel available in polished 
chrome or bronze painted finish.

• Struktur aus Sperrholz und Holzderivaten, 
mit Polyurethanschaum überzogen, alle mit Samt 
überzogen.
• Sitzkissen aus Polyurethanschaum mit 
unterschiedlicher Dichte, überzogen mit einer 
echten Federbettdecke. Alle Kissen sind aus reiner, 
federdichter Baumwolle.
• Rückenkissen aus echter Feder mit weicher 
Schaumstoffeinlage, bezogen mit federdichtem 
Baumwollgewebe.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Profile aus passendem oder kontrastierendem Stoff.
CONICAL-Sichtfüße (Durchmesser von 30 bis 15 
mm) aus Aluminiumguss, erhältlich in polierter oder 
bronzefarbener Ausführung, oder CYLINDRICAL-
Sichtfüße (Durchmesser 20 mm) aus Stahl, erhältlich 
in polierter Chrom- oder bronzefarbener Ausführung.
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• Struttura in legno e derivati leggeri con 
molleggio a cinghie elastiche ed imbottitura in 
poliuretano espanso, il tutto rivestito in vellutino 
bianco.
• Cuscini seduta in poliuretano espanso a quote 
differenziate con accoppiato un trapuntino in vera 
piuma, ricoperti di tessuto in puro cotone a tenuta di 
piuma.
• Cuscini schienale in FILPIUMA (speciale 
miscela soffice ed ipoallergenica composta da vera 
piuma e fibra siliconata cava), il tutto ricoperto di 
tessuto in puro cotone a tenuta di piuma.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili. Profili in cannetè, in tinta o in contrasto.
• Piedi non a vista h. cm 3,5 in faggio tinto wengè. 
(A richiesta piedi a vista h. cm 3,5 in fusione di 
alluminio disponibili nella finitura lucida o bronzata) 

NOTE: le imbottiture in piuma conferiranno al 
divano un aspetto più destrutturato e vissuto, le forme 
dei cuscini diverranno quindi più morbide.

• Structure in wood and light derivatives 
with springing with elastic belts and padding in 
polyurethane foam, all covered in white velvet.
• Seat cushions in differentiated-density 
polyurethane foam with a real feather quilt combined, 
covered with feather-tight pure cotton fabric.
• Back cushions in FILPIUMA (special soft and 
hypoallergenic mixture composed of real feather and 
hollow silicone fiber), all covered in feather-tight 
pure cotton fabric.
• Fully removable fabric covers.
Profiles in cannetè, matching or contrasting.
• Feet not visible h. 3.5 cm in wengè-stained beech.
(Upon request, 3.5 cm h. Feet in cast aluminum 
available in glossy or bronze finish)

NOTES: the feather padding will give the sofa a 
more unstructured and worn look, the shapes of the 
cushions will therefore become softer.   

• Struktur aus Holz und leichten Derivaten mit 
Federung mit elastischen Gürteln und Polsterung aus 
Polyurethanschaum, alle mit weißem Samt bezogen.
• Sitzkissen aus Polyurethanschaum mit 
unterschiedlicher Dichte, kombiniert mit einer 
echten Federbettdecke, bezogen mit federdichtem 
Stoff aus reiner Baumwolle.
• Rückenkissen aus FILPIUMA (spezielles 
weiches und hypoallergenes Gemisch aus echten 
Federn und Silikonhohlfasern), alle mit federdichtem 
Stoff aus reiner Baumwolle bezogen.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
Profile in cannetè, passend oder kontrastierend.
• Füsse nicht sichtbar h. 3,5 cm in Buche wenge 
gebeizt.
(Auf Anfrage 3,5 cm h. Füße aus Aluminiumguss, 
glänzend oder bronzefarben)

ANMERKUNGEN: Die Federpolsterung verleiht 
dem Sofa ein unstrukturierteres und abgenutzteres 
Aussehen. Die Formen der Kissen werden daher 
weicher.

200

METROPOLITAN

METCD200

METCC90

100

METCC100

METCPF95

9595

METCPF115METCPF105

220
METCD220

240
METCD240

260
METCD260

280
METCD280

160
METCC160

180
METCC180

200

METCC200

220
METCC220

240
METCC240

10595 11595

METCBR dx/sx

55

20

130

85
42

95 90

65

3,5

20 15 1

METCP130

55

55

METCA95

95

95

METCPR50

50

25

Metropolitan
Gruppo      Fox Design

NS1CD170  prof. 100

NS2CD170  prof. 120

170170

60

NS1CD170C  prof. 100

NS2CD170C  prof. 120

83

NS1CD190  prof. 100

NS2CD190  prof. 120

190190
NS1CD190C  prof. 100

NS2CD190C  prof. 120

NS1CD210  prof. 100

NS2CD210  prof. 120

210210

NS1CD210C  prof. 100

NS2CD210C  prof. 120

230
NS1CD230C  prof. 100

NS2CD230C  prof. 120
NS1CD230  prof. 100

NS2CD230  prof. 120

230

NS1CD250  prof. 100

NS2CD250  prof. 120

250250

NS1CD250C  prof. 100

NS2CD250C  prof. 120

NOW SOFT 100 prof. 100  NOW SOFT 120 prof. 120

NS1CC120  prof. 100

120

NS1CC120C  prof. 100

120

NS1CC140  prof. 100

NS2CC140  prof. 120

140

NS1CC140C  prof. 100

NS2CC140C  prof. 120

140

NS1CC160  prof. 100

NS2CC160  prof. 120

160

NS1CC160C  prof. 100

NS2CC160C  prof. 120

160

NS1CC180  prof. 100

NS2CC180  prof. 120

180

NS1CC180C  prof. 100

NS2CC180C  prof. 120

180

NS1CC200  prof. 100

NS2CC200  prof. 120

200

NS1CC200C  prof. 100

NS2CD200C  prof. 120

200250

NS1CD270C  prof. 100

NS2CD270C  prof. 120

NS1CC100  prof. 100

100

NS1CC100C  prof. 100

100

NS1CCSP200 Dx/Sx  prof. 100

NS2CCSP200 Dx/Sx  prof. 120

NS1CCSP200C Dx/Sx  prof. 100

NS2CCSP200C Dx/Sx  prof. 120

100 100

200

60

200

83

NS1CR180 Dx/Sx NS1CR180C Dx/Sx

180

80

100

180

80

100

NSWCPF100 NS1CBR  prof. 100 

NSWCPF100120

NSWCPF120

120 100

43

100 100

43

43

120
120

NS2CBR  prof. 120 

NSW CSCR 60 - 60 x 50

NSW CSCR 70 - 70 x 50

NSW CSCR 80 - 80 x 50

NSW CSCR 90 - 90 x 50

NSW CSCR 100 - 100 x 50

25

10

Sx

Sx Sx

42

100

60
83

42
60

83

120

25
55/60 75/80

5,5 5,5

25

300

NS1CD300C  prof. 100

NS2CD300C  prof. 120

50

• Struttura in legno e derivati con molleggio a cinghie 
elastiche ed imbottitura in poliuretano espanso, il tutto rivestito 
in vellutino bianco.
• Cuscini Seduta in piuma, marchio ORO 
ASSOPIUMA, con inserto in poliuretano espanso, ricoperti 
in tessuto di puro cotone a tenuta di piuma.
A richiesta senza maggiorazioni, possono essere realizzati 
esclusivamente con poliuretani espansi indeformabili.
• Cuscini Schienale in piuma, marchio ORO 
ASSOPIUMA, dotati di rullo di sostegno in poliuretano 
espanso, ricoperti in tessuto di puro cotone a tenuta di piuma.
A richiesta senza maggiorazioni, possono essere realizzati 
esclusivamente con poliuretani espansi indeformabili.
• Rivestimenti in tessuto completamente sfoderabili.
• Piedi a vista in legno, cm 22x22, disponibili nella finitura 
wengé, noce, ciliegio e faggio naturale (a richiesta sono 
disponibili piedi in tubolare metallico cromato).

NOTE: le composizioni angolari si ottengono accostando 
semplicemente tra loro i vari elementi.
Per questo modello è prevista la possibilità di apportare 
modifiche sartoriali e/o dimensionali. Richiedere preventivi 
ai nostri uffici commerciali.  
Le imbottiture in piuma conferiranno al divano un aspetto 
più destrutturato e vissuto, le forme dei cuscini diverranno 
quindi più morbide. A richiesta viene eseguita, solo per 
tessuti, una particolare cucitura rovesciata con sorfilo a vista, 
sia in tinta che in contrasto.

• Structure in wood and derivatives with springing with 
elastic belts and padding in polyurethane foam, all covered in 
white velvet.
• Seat cushions in ORO ASSOPIUMA branded 
feather, with polyurethane foam insert, covered in feather-
tight pure cotton fabric.
On request without surcharges, they can be made exclusively 
with non-deformable polyurethane foam.
• Back cushions in ORO ASSOPIUMA branded 
feather, equipped with support roller in polyurethane foam, 
covered in feather-tight pure cotton fabric.
On request without surcharges, they can be made exclusively 
with non-deformable polyurethane foam.
• Fully removable fabric covers.
• Visible wooden feet, 22x22 cm, available in wengé, 
walnut, cherry and natural beech finish (chromed metal 
tubular feet are available on request).

NOTES: angular compositions are obtained by simply 
combining the various elements together.
For this model it is possible to make sartorial and / or 
dimensional changes. Request quotes from our sales offices.
The feather padding will give the sofa a more unstructured 
and worn look, the shapes of the cushions will therefore 
become softer. On request, a special inverted seam with 
visible overcasting stitching, both in color and in contrast, is 
performed only for fabrics.

• Struktur aus Holz und Derivaten mit Federung mit 
elastischen Gurten und Polsterung aus Polyurethanschaum, 
alle mit weißem Samt bezogen.
• Sitzkissen, Marke ORO ASSOPIUMA, mit Einsatz 
aus Polyurethanschaum, bezogen mit federdichtem Stoff aus 
reiner Baumwolle.
Auf Anfrage ohne Aufpreis können sie ausschließlich aus 
unverformbarem Polyurethanschaum gefertigt werden.
• Rückenkissen aus Federn der Marke ORO 
ASSOPIUMA, ausgestattet mit einer Stützrolle 
aus Polyurethanschaum, bezogen mit federdichtem 
Baumwollgewebe.
Auf Anfrage ohne Aufpreis können sie ausschließlich aus 
unverformbarem Polyurethanschaum gefertigt werden.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Sichtbare Holzfüße, 22 x 22 cm, erhältlich in den 
Ausführungen Wenge, Nussbaum, Kirsche und Buche natur 
(verchromte Metallrohrfüße sind auf Anfrage erhältlich).

ANMERKUNGEN: Winkelkompositionen werden durch 
einfaches Kombinieren der verschiedenen Elemente erhalten.
Für dieses Modell ist es möglich, Änderungen an der 
Kleidung und / oder den Abmessungen vorzunehmen. 
Fordern Sie Angebote bei unseren Verkaufsbüros an.
Die Federpolsterung verleiht dem Sofa ein unstrukturierteres 
und abgenutzteres Aussehen, die Formen der Kissen werden 
daher weicher. Auf Wunsch wird eine spezielle Umkehrnaht 
mit sichtbaren Überwendlingsnähten in Farbe und Kontrast 
nur für Stoffe ausgeführt.

Piedi wengé, noce, ciliegio e faggio naturale 
Feet in wengé, walnut, cherry and natural beech
Füsse in Wenge, Nussbaum, Kirsche und Buche natur

Piedi in tubolare metallico cromato
Feet in chromed metal tubular

Füsse aus verchromtem Metallrohr

Now Soft
Gruppo Fox Design _
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• Struttura in legno massello e derivati con 
molleggio a cinghie elastiche intrecciate ed 
imbottitura in poliuretano espanso a densità 
differenziate, il tutto rivestito in vellutino bianco.
• Cuscini seduta in vera piuma canalizzata e 
sterilizzata divisa con inserto in poliuretano espanso 
sagomato   lavorato posteriormente per potersi 
adattare al movimento dello schienale. 
• Cuscini schienale in FILPIUMA (speciale 
miscela soffice e ipoallergenica di vera piuma e fibra 
poliestere siliconata cava)
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
Piedi in acciaio cromato lucido con distanziale in 
legno. 

NOTE: Per questo modello è prevista la possibilità di 
apportare modifiche sartoriali e/o dimensionali. 
Richiedere preventivi ai nostri uffici commerciali.

• Structure in solid wood and by-products with 
springing with interwoven elastic belts and padding 
in differentiated density polyurethane foam, all 
covered in white velvet.
• Seat cushions in canalized and sterilized genuine 
feather divided with insert in shaped polyurethane 
foam worked at the rear to adapt to the movement of 
the back.
• Back cushions in FILPIUMA (special soft and 
hypoallergenic mixture of real feather and hollow 
silicone polyester fiber)
• Fully removable fabric covers.
• Polished chromed steel feet with wooden spacer.

NOTES: For this model it is possible to make 
sartorial and / or dimensional changes.
Request quotes from our sales offices.

• Struktur aus massivem Holz und 
Nebenprodukten mit Federung mit eingewebten 
elastischen Gürteln und Polsterung aus 
Polyurethanschaum unterschiedlicher Dichte, alle mit 
weißem Samt überzogen.
• Sitzkissen aus kanalisierter und sterilisierter 
Echtfeder mit Einsatz aus geformtem 
Polyurethanschaum, der hinten gearbeitet ist, um sich 
der Bewegung des Rückens anzupassen.
• Rückenkissen aus FILPIUMA (spezielle weiche 
und hypoallergene Mischung aus echten Federn und 
hohlen Silikonpolyesterfasern)
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Polierte Füsse aus verchromtem Stahl mit 
Abstandshalter aus Holz.

ANMERKUNGEN: Für dieses Modell ist es 
möglich, Änderungen an der Kleidung und / oder den 
Abmessungen vorzunehmen.
Fordern Sie Angebote bei unseren Verkaufsbüros an.
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• Struttura in legno e derivati con molleggio 
a cinghie elastiche ed imbottitura in poliuretano 
espanso, il tutto rivestito in vellutino bianco.
• Cuscini seduta in poliuretano espanso rivestito 
in fibre termolegate, ricoperti in tessuto di puro 
cotone.
• Cuscini schienale in FILPIUMA (speciale 
miscela soffice e ipoallergenica di vera piuma e fibra 
poliestere siliconata cava), ricoperti in tessuto di puro 
cotone a tenuta di piuma.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Piedi a vista in lega leggera pressofusa. 

NOTE: le composizioni angolari si ottengono 
accostando semplicemente tra loro i vari elementi.
Per un corretto utilizzo i divani, nella versione base, 
devono essere completati con i cuscini schienale.
Per questo modello è prevista la possibilità di 
apportare modifiche dimensionali.  
Richiedere preventivi ai nostri uffici commerciali.

• Structure in wood and derivatives with springing 
with elastic belts and padding in polyurethane foam, 
all covered in white velvet.
• Seat cushions in polyurethane foam covered in 
heat-bonded fibers, covered in pure cotton fabric.
• Back cushions in FILPIUMA (special soft and 
hypoallergenic mixture of real feather and hollow 
siliconised polyester fiber), covered in feather-tight 
pure cotton fabric.
• Fully removable fabric covers.
• Exposed feet in die-cast light alloy.

NOTES: angular compositions are obtained by 
simply combining the various elements together.
For correct use, the sofas, in the basic version, must be 
completed with the back cushions.
For this model it is possible to make dimensional 
changes.
Request quotes from our sales offices.

• Struktur aus Holz und Derivaten mit Federung 
mit elastischen Gurten und Polsterung aus 
Polyurethanschaum, alle mit weißem Samt bezogen.
• Sitzkissen aus Polyurethanschaum, mit 
wärmegebundenen Fasern überzogen, mit reinem 
Baumwollgewebe überzogen.
• Rückenkissen aus FILPIUMA (spezielle weiche 
und hypoallergene Mischung aus echten Federn und 
hohlen silikonisierten Polyesterfasern), bezogen mit 
federdichtem Baumwollgewebe.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Freiliegende Füsse aus Leichtmetalldruckguss. 

ANMERKUNGEN: Winkelkompositionen werden 
durch einfaches Kombinieren der verschiedenen 
Elemente erhalten.
Für die korrekte Verwendung müssen die Sofas in der 
Basisversion mit Rückenkissen ergänzt werden.
Für dieses Modell können Maßänderungen 
vorgenommen werden.
Fordern Sie Angebote bei unseren Verkaufsbüros an.

Parsifal
Gruppo Fox Design____________
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• Struttura in legno e derivati leggeri con 
molleggio a cinghie elastiche ed imbottitura in 
poliuretano espanso, il tutto rivestito in vellutino.
• Cuscini seduta in poliuretano espanso a quote
differenziate accoppiato ad un trapuntino in vera 
piuma, il tutto ricoperto in tessuto a tenuta di piuma.
• Cuscini schienale in FILPIUMA (speciale 
miscela soffice e ipoallergenica composta da vera 
piuma e fibra siliconata cava), il tutto ricoperto in 
tessuto a tenuta di piuma.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Piedi non a vista h. 3,5 cm in faggio tinta wengè.

NOTE: Per questo modello è possibile apportare 
modifiche sartoriali, nello specifico a richiesta, 
e senza maggiorazione si possono ottenere delle 
cuciture semplici, senza volant sui cuscini di schienale 
e bracciolo.

• Structure in wood and derivatives with 
springing elastic straps and polyurethane foam 
padding, all covered in velvet.
• Seat cushions in polyurethane foam
differentiated coupled to a quilt in real feather, all 
covered in feather-tight fabric.
• Back cushions in FILPIUMA (special soft and 
hypoallergenic mixture composed of real feather and 
hollow silicone fiber), all covered in feather-tight 
fabric.
• Fully removable fabric covers.
• Feet not visible h. 3.5 cm in wengè-colored beech.

NOTES: For this model it is possible to make 
sartorial modifications, specifically on request, and 
without increase it is possible to obtain simple seams, 
without ruffles on the back and armrest cushions.

• Struktur aus Holz und Derivaten mit Federung
Elastische Träger und Polsterung aus 
Polyurethanschaum, alle mit Samt bezogen.
• Sitzkissen aus Polyurethanschaum
differenziert gekoppelt mit einer Decke aus echter 
Feder, alle mit federdichtem Stoff bezogen.
• Rückenkissen aus FILPIUMA (spezielles 
weiches und hypoallergenes Gemisch aus echten 
Federn und Silikonhohlfasern), alle mit federdichtem 
Stoff bezogen.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Füsse nicht sichtbar h. 3,5 cm in wengefarbener 
Buche.

ANMERKUNGEN: Für dieses Modell ist 
es möglich, Modifikationen an der Kleidung 
vorzunehmen, insbesondere auf Anfrage. Ohne 
Erhöhung können einfache Nähte ohne Rüschen 
an den Rücken- und Armlehnenpolstern hergestellt 
werden.

Prima Classe
Gruppo Fox Design
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• Struttura in legno e derivati con molleggio 
a cinghie elastiche ed imbottitura in poliuretano 
espanso a quote differenziate, il tutto rivestito in 
vellutino bianco.
• Cuscini seduta composti da un inserto di 
poliuretano espanso avvolto in un trapuntino, a 
scomparti, imbottito di vera piuma, ricoperti in 
tessuto di puro cotone a tenuta di piuma.
• Cuscini schienale in FILPIUMA (speciale 
miscela soffice e ipoallergenica di vera piuma e fibra 
poliestere siliconata cava), ricoperti in tessuto di puro 
cotone a tenuta di piuma.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Piedi a vista disponibili in legno, cm 13x13 tipo 
"B", nella finitura ciliegio o wengé, oppure in metallo 
cromato nella versione cilindrica tipo "L".

NOTE: le composizioni angolari si ottengono 
accostando semplicemente tra loro i vari elementi.
Con queste soluzioni verrà fornito anche un 
apposito cuscino schienale di raccordo, senza alcun 
sovraprezzo.
A richiesta viene eseguita una particolare cucitura 
doppia sia in tinta che in contrasto.
Per questo modello è prevista la possibilità di 
apportare modifiche dimensionali.  
Richiedere preventivi ai nostri uffici commerciali.

• Structure in wood and derivatives with 
springing with elastic belts and padding in 
differentiated-density polyurethane foam, all covered 
in white velvet.
• Seat cushions composed of an insert of 
polyurethane foam wrapped in a quilt, with 
compartments, padded with real feather, covered in 
pure feather-tight cotton fabric.
• Back cushions in FILPIUMA (special soft and 
hypoallergenic mixture of real feather and hollow 
siliconised polyester fiber), covered in feather-tight 
pure cotton fabric.
• Fully removable fabric covers.
• Exposed feet available in wood, cm 13x13 type 
“B”, in cherry or wengé finish, or in chromed metal in 
the cylindrical version type “L”.

NOTES: angular compositions are obtained by 
simply combining the various elements together.
These solutions will also be provided with a special 
connecting back cushion, without any extra charge.
On request, a particular double stitching is carried 
out both in color and in contrast.
For this model it is possible to make dimensional 
changes.
Request quotes from our sales offices.

• Struktur aus Holz und Derivaten mit Federung 
mit elastischen Gürteln und Polsterung aus 
Polyurethanschaum unterschiedlicher Dichte, alle mit 
weißem Samt überzogen.
• Sitzkissen bestehen aus einer Einlage aus 
Polyurethanschaum, die in eine Steppdecke 
eingewickelt ist. Die Fächer sind mit echten Federn 
gepolstert und mit federfestem Baumwollstoff 
bezogen.
• Rückenkissen aus FILPIUMA (spezielle weiche 
und hypoallergene Mischung aus echten Federn und 
hohlen silikonisierten Polyesterfasern), bezogen mit 
federdichtem Baumwollgewebe.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Die freiliegenden Füsse sind aus Holz, 13 x 13 cm, 
Typ “B”, in Kirsch- oder Wenge-Ausführung oder aus 
verchromtem Metall, in zylindrischer Ausführung, Typ 
“L”, erhältlich.

ANMERKUNGEN: Winkelkompositionen werden 
durch einfaches Kombinieren der verschiedenen 
Elemente erhalten.
Diese Lösungen werden ohne Aufpreis auch mit einem 
speziellen Verbindungskissen für den Rücken geliefert.
Auf Wunsch wird eine bestimmte Doppelnaht sowohl 
in Farbe als auch in Kontrast ausgeführt. Für dieses 
Modell können Maßänderungen vorgenommen 
werden. Fordern Sie Angebote bei unseren 
Verkaufsbüros an.

Piede in legno ciliegio e wengè 
Wood feet, cherry or wengè

Holzfuss, Wenge, Kirschbaum

Piede acciaio cromato
Chromed steel foot

Füss aus verchromtem Stahl

Side
Gruppo Fox Design
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Slaid
Gruppo Fox Design

• Struttura in legno massello e derivati leggeri 
con molleggio a cinghie elastiche ed imbottitura in 
poliuretano espanso, il tutto rivestito in vellutino. 
I divani hanno inserti in metallo per via dei 
meccanismi necessari all’avanzamento delle sedute. 
• Sedute monoscocca in poliuretano espanso a 
quote differenziate rivestite in vellutino.
• Cuscini schienale in FILPIUMA (speciale 
miscela soffice e ipoallergenica composta da vera 
piuma e fibra siliconata cava), il tutto ricoperto in 
tessuto a tenuta di piuma.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili con cuciture pizzicate.
• Piedi in ABS nero. 

• Structure in solid wood and light derivatives 
with springing with elastic belts and padding in 
polyurethane foam, all covered in velvet.
The sofas have metal inserts because of the 
mechanisms necessary for the advancement of the 
seats.
• Monocoque seats in differentiated-density 
polyurethane foam covered in velvet.
• Back cushions in FILPIUMA (special soft and 
hypoallergenic mixture composed of real feather and 
hollow silicone fiber), all covered in feather-tight 
fabric.
• Fully removable fabric covers with pinched 
seams.
• Feet in black ABS.

• Struktur aus Massivholz und leichten Derivaten 
mit Federung mit elastischen Gurten und Polsterung 
aus Polyurethanschaum, alle mit Samt überzogen.
Die Sofas haben Metalleinsätze wegen der 
Mechanismen, die für das Vorrücken der Sitze 
notwendig sind.
• Monocoque-Sitze aus Polyurethanschaum 
unterschiedlicher Dichte, mit Samt überzogen.
• Rückenkissen aus FILPIUMA (spezielles 
weiches und hypoallergenes Gemisch aus echten 
Federn und Silikonhohlfasern), alle mit federdichtem 
Stoff bezogen.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge mit 
eingeklemmten Nähten.
• Füsse aus schwarzem ABS.
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• Struttura rete autoportante MILLENIUM® 
con piani in acciaio elettrosaldato, verniciata 
colore alluminio, con inserti di cinghie elastiche in 
corrispondenza delle sedute. I braccioli, lo schienale e 
gli elementi di tamponamento sono in legno e derivati 
con imbottitura in poliuretano espanso, il tutto 
rivestito in vellutino bianco.
A richiesta è disponibile una versione con doghe in 
faggio (senza maggiorazione di costo).
• Cuscini seduta in poliuretano espanso rivestito 
in fibre termolegate, ricoperti in tessuto di puro 
cotone, ancorati alla rete per non doverli asportare in 
fase di apertura.
• Cuscini schienale in poliuretano espanso 
rivestito in fibre termolegate, ricoperti in tessuto 
di puro cotone, ancorati alla rete per non doverli 
asportare in fase di apertura e sostenuti da una gabbia 
metallica contenente i due guanciali (forniti di serie).
• Materasso a molle, spessore cm 14 (a richiesta, 
con sovrapprezzo, sono disponibili materassi in 
lattice ed in espanso spessore cm. 13, quest’ultimo 
particolarmente indicato per la rete a doghe).
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Piedi a vista in legno tinto noce.

• MILLENIUM® self-supporting net structure 
with electro-welded steel shelves, painted aluminum 
color, with inserts of elastic belts at the seats. The 
armrests, the backrest and the infill elements are 
in wood and derivatives with polyurethane foam 
padding, all covered in white velvet.
A version with beech slats is available on request 
(without cost increase).
• Seat cushions in polyurethane foam covered 
with heat-bonded fibers, covered in pure cotton 
fabric, anchored to the net so as not to have to be 
removed during the opening phase.
• Back cushions in polyurethane foam covered 
with heat-bonded fibers, covered in pure cotton 
fabric, anchored to the net so as not to have to 
be removed during opening and supported by a 
metal cage containing the two pillows (supplied as 
standard).
• Spring mattress, 14 cm thick (on request, with 
extra charge, latex and foam mattresses are available 
with a thickness of 13 cm, the latter particularly 
suitable for the slatted base).
• Fully removable fabric covers.
• Exposed feet in walnut stained wood.

• MILLENIUM® freitragende Netzstruktur mit 
elektro-geschweißten Stahlböden in Aluminiumfarbe 
mit Einlagen aus elastischen Gurten an den 
Sitzen. Die Armlehnen, die Rückenlehne und die 
Füllelemente bestehen aus Holz und Derivaten mit 
Polyurethanschaumpolsterung, die alle mit weißem 
Samt bezogen sind.
Eine Ausführung mit Buchenlatten ist auf Anfrage 
erhältlich (ohne Kostenerhöhung).
• Sitzkissen aus Polyurethanschaum, mit 
wärmebindenden Fasern überzogen, mit reinem 
Baumwollgewebe überzogen und im Netz verankert, 
damit sie während der Öffnungsphase nicht entfernt 
werden müssen.
• Rückenkissen aus Polyurethanschaum, mit 
wärmebindenden Fasern überzogen, mit reinem 
Baumwollgewebe überzogen und im Netz verankert, 
damit sie beim Öffnen nicht entfernt und von einem 
Metallkäfig mit den beiden Kissen (im Lieferumfang 
enthalten) gestützt werden müssen.
• Federkernmatratze, 14 cm dick (auf 
Anfrage und gegen Aufpreis sind Latex- und 
Schaumstoffmatratzen mit einer Dicke von 13 
cm erhältlich, wobei letztere besonders für den 
Lattenrost geeignet sind).
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Freigelegte Füsse aus Nussbaum gebeiztem Holz.

ELLCD140L EMMCD150L

ELLCD160L EMMCD170L

144

85
77

95

45

ELLCD180L

ELLCD200L

ESSCD160L

164

184

204

EMMCD190L

154

174

194

EMMCD210L

214

164 

ESSCD180L

ESSCD200L

ESSCD220L

85
77

95

45

184

204

224

ELLE EMME

ESSE

10

215

57

95

85
77

4557

58 58

65

20
58

16

ELLCD140L EMMCD150L

ELLCD160L EMMCD170L

144

85
77

95

45

ELLCD180L

ELLCD200L

ESSCD160L

164

184

204

EMMCD190L

154

174

194

EMMCD210L

214

164 

ESSCD180L

ESSCD200L

ESSCD220L

85
77

95

45

184

204

224

ELLE EMME

ESSE

10

215

57

95

85
77

4557

58 58

65

20
58

16

ELLCD140L EMMCD150L

ELLCD160L EMMCD170L

144

85
77

95

45

ELLCD180L

ELLCD200L

ESSCD160L

164

184

204

EMMCD190L

154

174

194

EMMCD210L

214

164 

ESSCD180L

ESSCD200L

ESSCD220L

85
77

95

45

184

204

224

ELLE EMME

ESSE

10

215

57

95

85
77

4557

58 58

65

20
58

16

ELLE

EMME

ESSE

Elle Emme Esse
Gruppo Fox Design

363362

Schede Tecniche



• Struttura in legno e derivati leggeri, rivestita in 
vellutino bianco, con meccanismo rete autoportante a 
due pieghe a maglia elettrosaldata.
• Cuscini seduta in piuma ancorati alla rete, con 
inserto in poliuretano espanso, ricoperti in tessuto di 
puro cotone a tenuta di piuma.
• Schienali amovibili in piuma, dotati di rullo di 
sostegno in poliuretano espanso, ricoperti in tessuto 
di puro cotone a tenuta di piuma.
• Materasso a molle, spessore cm 14  
(a richiesta, con sovrapprezzo, è disponibile in 
espanso spessore cm 12).
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Piedi in acciaio integrati nella rete.

NOTE: le imbottiture in piuma conferiranno al 
divano un aspetto più destrutturato e vissuto, le forme 
dei cuscini diventeranno quindi più morbide. 

• Structure in wood and light derivatives, 
covered in white velveteen, with self-supporting net 
mechanism with two folds in welded mesh.
• Seat cushions in feather anchored to the net, 
with insert in polyurethane foam, covered in feather-
tight pure cotton fabric.
• Removable backs in feather, equipped with a 
support roller in polyurethane foam, covered in pure 
feather-tight cotton fabric.
• Spring mattress, thickness 14 cm
(on request, with extra charge, mattress available in 
12 cm thick foam).
• Fully removable fabric covers.
• Metal feet integrated in the net.

NOTES: the down padding will give the sofa a 
more unstructured and worn look, the shapes of the 
cushions will therefore become softer.

• Struktur aus Holz und leichten Derivaten, 
bedeckt mit weißem Samt, mit freitragendem 
Netzmechanismus mit zwei Falten aus geschweißtem 
Netz.
• Sitzkissen aus im Netz verankerten Federn 
mit Einsatz aus Polyurethanschaum, bezogen mit 
federdichtem Baumwollgewebe.
• Abnehmbare Federrücken, ausgestattet mit 
einer Stützrolle aus Polyurethanschaum, bezogen mit 
reinem, federfestem Baumwollgewebe.
• Federkernmatratze, Dicke 14 cm
(auf Anfrage, gegen Aufpreis, in 12 cm starkem 
Schaum erhältlich).
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Im Netz integrierte Stahlfüsse.

ANMERKUNGEN: Die Daunenpolsterung verleiht 
dem Sofa ein unstrukturierteres und abgenutzteres 
Aussehen. Die Formen der Kissen werden daher 
weicher.

Nuvola
Gruppo Fox Design
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• Struttura rete autoportante MILLENIUM® 
con piani in acciaio elettrosaldato, verniciata 
colore alluminio, con inserti di cinghie elastiche in 
corrispondenza delle sedute. I braccioli, lo schienale e 
gli elementi di tamponamento sono in legno e derivati 
con imbottitura in poliuretano espanso, il tutto 
rivestito in vellutino bianco.
I cuscini di seduta e schienale sono ancorati alla rete 
per non doverli asportare in fase di apertura.
A richiesta è disponibile una versione con doghe in 
faggio (senza maggiorazione di costo).
• Cuscini seduta e schienale vera piuma con 
inserto in poliuretano espanso, ricoperti in tessuto di 
puro cotone a tenuta di piuma.
• Materasso a molle, spessore cm 14 (a richiesta, 
con sovrapprezzo, sono disponibili materassi in 
lattice ed in espanso spessore cm. 13, quest’ultimo 
particolarmente indicato per la rete a doghe).
• Rivestimenti solo in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Piedi non a vista in legno tinto noce.

NOTE: nella versione fissa la struttura è in legno 
e derivati con molleggio a cinghie elastiche ed 
imbottitura in poliuretano espanso, il tutto rivestito 
in vellutino bianco.

• MILLENIUM® self-supporting mesh structure 
with electro-welded steel shelves, painted aluminum 
color, with inserts of elastic belts at the seats. The 
armrests, the backrest and the infill elements are 
in wood and derivatives with polyurethane foam 
padding, all covered in white velvet.
The seat and back cushions are anchored to the net 
so as not to have to be removed during the opening 
phase.
A version with beech slats is available on request 
(without cost increase).
• Seat and back cushions in real feather with 
polyurethane foam insert, covered in feather-tight 
pure cotton fabric.
• Spring mattress, 14 cm thick (on request, with 
extra charge, latex and foam mattresses are available 
in 13 cm thick, the latter particularly suitable for the 
slatted base).
• Coverings only in completely removable fabric.
• Feet not visible in walnut stained wood.

NOTES: in the fixed version the structure is in wood 
and derivatives with springing with elastic belts and 
padding in polyurethane foam, all covered in white 
velvet.

• MILLENIUM® selbsttragende 
Maschenstruktur mit elektro-geschweißten 
Stahlböden, lackiert in Aluminiumfarbe, mit 
Einsätzen aus elastischen Gurten an den Sitzen. 
Die Armlehnen, die Rückenlehne und die 
Füllelemente bestehen aus Holz und Derivaten mit 
Polyurethanschaumpolsterung, die alle mit weißem 
Samt bezogen sind.
Die Sitz- und Rückenpolster sind im Netz verankert, 
damit sie während der Öffnungsphase nicht entfernt 
werden müssen. Eine Ausführung mit Buchenlatten 
ist auf Anfrage erhältlich (ohne Kostenerhöhung).
• Sitz- und Rückenkissen aus echter Feder 
mit Polyurethanschaumeinlage, bezogen mit 
federdichtem Baumwollgewebe.
• Federkernmatratze, 14 cm dick (auf Anfrage, 
gegen Aufpreis, Latex- und Streckmatratzen 13 cm 
dick, letztere besonders für den Lattenrost geeignet).
• Bezüge nur aus vollständig abziehbarem Stoff.
• Füsse nicht sichtbar in Nussbaum gebeiztem 
Holz.

ANMERKUNGEN:  in der festen Version ist die 
Struktur aus Holz und Derivaten mit Federung 
mit elastischen Gurten und Polsterung aus 
Polyurethanschaum, alle mit weißem Samt überzogen.
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• Struttura in legno e derivati con molleggio 
a cinghie elastiche ed imbottitura in poliuretano 
espanso D25+40+30, il tutto rivestito in vellutino 
bianco.	
• Cuscino seduta in poliuretano espanso a doppia 
densità + airsoff, rivestito in fibre termolegate, 
ricoperto in tessuto di puro cotone.
• Rivestimenti in tessuto completamente  
sfoderabili.
• Piedi a vista in lega leggera pressofusa.

• Structure in wood and derivatives with 
springing with elastic belts and padding in D25 + 40 
+ 30 polyurethane foam, all covered in white velvet.
• Seat cushion in double density polyurethane 
foam + airsoff, covered in thermo-bonded fibers, 
covered in pure cotton fabric.
• Fully removable fabric covers.
• Exposed feet in die-cast light alloy.

• Struktur aus Holz und Derivaten mit Federung 
mit elastischen Gurten und Polsterung aus 
Polyurethanschaum D25 + 40 + 30, alle mit weißem 
Samt bezogen.
• Sitzkissen aus Polyurethanschaum mit doppelter 
Dichte und Airsoff, mit thermisch gebundenen 
Fasern überzogen und mit reinem Baumwollgewebe 
überzogen.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Sichtbare Füsse aus Leichtmetalldruckguss.

AMNCP82

57

98

82 88

45
13

60

• Struttura in legno e derivati con molleggio 
a cinghie elastiche ed imbottitura in poliuretano 
espanso, il tutto rivestito in vellutino bianco.
• Cuscino seduta in FILPIUMA (speciale miscela 
soffice e ipoallergenica di vera piuma e fibra poliestere 
siliconata cava) con inserto in poliuretano espanso, 
ricoperto in tessuto di puro cotone a tenuta di 
piuma. Il cuscino è realizzato in modo da poter essere 
utilizzato su entrambi i lati (escluso il rivestimento 
in pelle).
• Cuscino schienale in FILPIUMA (speciale 
miscela soffice e ipoallergenica di vera piuma e fibra 
poliestere siliconata cava), ricoperto in tessuto di 
puro cotone a tenuta di piuma. Il cuscino è realizzato 
in modo da poter essere utilizzato su entrambi i lati 
(escluso il rivestimento in pelle).
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Piedi non a vista in legno tinto ciliegio.

NOTE: a richiesta, solo per tessuti, viene eseguito il 
bordino in contrasto in cannetè.

• Structure in wood and derivatives with 
springing with elastic belts and padding in 
polyurethane foam, all covered in white velvet.
• Seat cushion in FILPIUMA (special soft 
and hypoallergenic mixture of real feather and 
hollow siliconised polyester fiber) with insert in 
polyurethane foam, covered in feather-tight pure 
cotton fabric. The cushion is designed so that it can 
be used on both sides (excluding the leather cover).
• Back cushion in FILPIUMA (special soft and 
hypoallergenic mixture of real feather and hollow 
siliconised polyester fiber), covered in feather-tight 
pure cotton fabric. The cushion is designed so that 
it can be used on both sides (excluding the leather 
cover).
• Fully removable fabric covers.
• Feet not visible in cherry stained wood.

NOTES: on request, only for fabrics, the contrasting 
border in cannetè is made.

• Struktur aus Holz und Derivaten mit Federung 
mit elastischen Gurten und Polsterung aus 
Polyurethanschaum, alle mit weißem Samt bezogen.
• Sitzkissen aus FILPIUMA (spezielles weiches 
und hypoallergenes Gemisch aus echten Federn und 
hohlen silikonisierten Polyesterfasern) mit Einlage 
aus Polyurethanschaum, bezogen mit federdichtem 
Baumwollgewebe. Das Kissen ist beidseitig 
verwendbar (ohne Lederbezug).
• Rückenkissen aus FILPIUMA (spezielles 
weiches und hypoallergenes Gemisch aus echten 
Federn und hohlen silikonisierten Polyesterfasern), 
bezogen mit federdichtem Baumwollgewebe. Das 
Kissen ist beidseitig verwendbar (ohne Lederbezug).
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Füsse in kirschrot gebeiztem Holz nicht sichtbar.

ANMERKUNGEN: Auf Anfrage wird nur für Stoffe 
der Kontrastrand in Cannetè angefertigt.

ARRCP77  
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• Struttura in legno e derivati con molleggio 
a cinghie elastiche ed imbottitura in poliuretano 
espanso, il tutto rivestito in vellutino.
• Cuscino seduta in poliuretano espanso a 
quote differenziate (D40+D30) accoppiato ad un 
trapuntino in vera piuma, il tutto ricoperto in tessuto 
a tenuta di piuma.
• Cuscino schienale in FILPIUMA (speciale 
miscela soffice e ipoallergenica composta da vera 
piuma e fibra siliconata cava), il tutto ricoperto in 
tessuto a tenuta di piuma.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili, cucitura di serie pizzicata.
• Piedi in legno di faggio tornito e verniciato non a 
vista.

NOTE: i rivestimenti in pelle sono realizzati con la 
finitura “TAGLIO A VIVO”. 

• Structure in wood and derivatives with springing 
with elastic belts and padding in polyurethane foam, 
all covered in velvet.
• Seat cushion in differentiated-density 
polyurethane foam (D40 + D30) combined with a 
quilt in real feather, all covered in feather-tight fabric.
• Back cushion in FILPIUMA (special soft and 
hypoallergenic mixture composed of real feather and 
hollow silicone fiber), all covered in feather-tight 
fabric.
• Fully removable fabric covers, standard pinched 
stitching.
• Feet in turned and painted beech wood not visible.

NOTES: the leather upholstery is made with the “raw 
cut” finish.

• Struktur aus Holz und Derivaten mit Federung 
mit elastischen Gurten und Polsterung aus 
Polyurethanschaum, alle mit Samt überzogen.
• Sitzkissen aus Polyurethanschaum 
unterschiedlicher Dichte (D40 + D30) kombiniert 
mit einer Steppdecke aus echten Federn, die alle mit 
federdichtem Stoff bezogen sind.
• Rückenkissen aus FILPIUMA (spezielles 
weiches und hypoallergenes Gemisch aus echten 
Federn und Silikonhohlfasern), alle mit federdichtem 
Stoff bezogen.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge, Standard-
Quetschnähte.
• Füsse aus gedrechseltem und lackiertem 
Buchenholz nicht sichtbar.

ANMERKUNGEN: Die Lederpolsterung ist im 
“Rohschnitt” -Lack ausgeführt.

ALBERTINA
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Finitura “taglio a vivo”. 
“Raw cut” finishing.
“Rohschnitt”  ende

Albertina
Gruppo Fox Design

Amantea
Gruppo Fox Design
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• TEOCD210L divano letto con sottoletto, 
comprendente barella estraibile con rete a doghe di 
faggio multistrato e materasso in espanso, dimensioni 
cm 73x180x12.
• TEOCD210C divano letto con cassettone in 
nobilitato bianco, diviso a due scomparti.
• Struttura autoportante in metallo verniciato 
alluminio con rete a doghe di faggio multistrato. I 
braccioli, lo schienale e gli elementi di tamponamento 
sono in legno e derivati con imbottitura in poliuretano 
espanso, il tutto rivestito in vellutino bianco.
• Seduta costituita dal materasso del letto superiore 
in poliuretano espanso, dimensioni cm 78x188x12, 
completato da un trapuntino in fibra.
• Rivestimenti solo in tessuto, sono interamente 
sfoderabili.
• Piedi non a vista in gomma nera integrati sul 
tubolare della rete – sottoletto e cassettone con ruote.

NOTE: specificare sempre nell’ordine se il bracciolo/
schienale alto deve essere Dx o Sx guardandolo 
frontalmente.
Per questo modello è prevista la possibilità di 
apportare modifiche sartoriali.  
Richiedere preventivi ai nostri uffici commerciali.

• TEOCD210L sofa bed with underbed, including 
pull-out stretcher with multilayer beech slatted base 
and foam mattress, dimensions 73x180x12 cm.
• TEOCD210C sofa bed with drawer in white 
melamine, divided into two compartments.
• Self-supporting structure in aluminum painted 
metal with multi-layered beech slatted base. The 
armrests, the backrest and the infill elements are 
in wood and derivatives with polyurethane foam 
padding, all covered in white velvet.
• Seat made up of the mattress of the upper bed in 
expanded polyurethane, dimensions 78x188x12 cm, 
completed by a fiber quilt.
• Upholstery only in fabric, they are fully 
removable.
• Feet not visible in black rubber integrated on the 
tubular net - under bed and drawer with wheels.

NOTES: always specify in the order if the armrest /
high backrest must be Right or Left looking at it from 
the front.
For this model it is possible to make sartorial changes.
Request quotes from our sales offices. 

• Schlafsofa TEOCD210L mit Unterbett, 
einschließlich ausziehbarer Trage mit mehrschichtigem 
Lattenrost aus Buche und Schaumstoffmatratze, Maße 
73x180x12 cm.
• Schlafsofa TEOCD210C mit Schublade aus weißem 
Melamin, aufgeteilt in zwei Fächer.
• Selbsttragende Struktur aus aluminiumlackiertem 
Metall mit mehrschichtigem Lattenrost aus 
Buche. Die Armlehnen, die Rückenlehne und die 
Füllelemente bestehen aus Holz und Derivaten mit 
Polyurethanschaumpolsterung, die alle mit weißem 
Samt bezogen sind.
• Sitz bestehend aus der Matratze des oberen Bettes 
aus Polyurethanschaum, Maße 78x188x12 cm, ergänzt 
durch eine Faserdecke.
• Die Polster sind nur aus Stoff und können vollständig 
entfernt werden.
• Füsse in schwarzem Gummi nicht sichtbar, in das 
Rohrnetz integriert - unter Bett und Schublade mit 
Rädern.

ANMERKUNGEN: Geben Sie in der Reihenfolge 
immer an, ob die Armlehne / hohe Rückenlehne von 
vorne gesehen rechts oder links sein muss.
Für dieses Modell ist es möglich, Änderungen an der 
Kleidung vorzunehmen.
Fordern Sie Angebote bei unseren Verkaufsbüros an.

Teo
Gruppo Fox Design
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• Struttura sedia in profilato di ferro.
• Imbottiture seduta e schienale in poliuretano 
espanso schiumato a freddo rivestite in vellutino 
bianco.
• Rivestimenti: la finitura posteriore del 
rivestimento è con sfondo piega centrale chiuso 
da un bottone. I rivestimenti, solo in tessuto, 
completamente sfoderabili.
• Gambe non a vista in legno verniciato wengè.

• Chair structure in iron section.
• Seat and back padding in cold foamed 
polyurethane covered with white velvet.
• Upholstery: the rear finish of the upholstery is 
with a central fold background closed by a button. 
The covers, only in fabric, are completely removable.
• Non visible legs in wengè painted wood.

• Stuhlstruktur im Eisenteil.
• Sitz- und Rückenpolster aus 
kaltgeschäumtem Polyurethan mit weißem 
Samtbezug.
• Polsterung: Die Rückseite der Polsterung ist 
mittig gefaltet und mit einem Knopf geschlossen. Die 
Bezüge sind nur aus Stoff und können vollständig 
entfernt werden.
• Beine aus wengegestrichenem Holz nicht sichtbar.

FANCP45
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• Struttura della scocca in metallo, interamente 
stampata in poliuretano schiumato a freddo.  
• Cuscino sedile stampato in poliuretano schiumato a 
freddo a doppia densità.
• Rivestimenti non sfoderabili.
• Basamento girevole in metallo cromato lucido 
oppure  
in legno nelle finiture frassino naturale, rovere naturale  
o noce scuro.

• Metal body structure, entirely molded in cold foamed 
polyurethane.
• Seat cushion molded in double density cold-foamed 
polyurethane.
• Non removable covers.
• Revolving base in polished chromed metal or in 
wood in natural ash, natural oak or dark walnut finishes.

• Metallkörperstruktur, vollständig aus 
kaltgeschäumtem Polyurethan geformt.
• Sitzkissen aus kaltgeschäumtem Polyurethan mit 
doppelter Dichte.
• Nicht entfernbare Bezüge.
• Drehsockel aus poliertem verchromtem Metall oder 
Holz in den Ausführungen Esche natur, Eiche natur oder 
Nussbaum dunkel.

• Struttura della scocca in acciaio, interamente 
stampata in poliuretano schiumato a freddo.  
• Cuscino sedile stampato in poliuretano 
schiumato a freddo a doppia densità.
• Rivestimenti non sfoderabili.
• Basamento girevole in metallo cromato lucido 
oppure in legno nelle finiture frassino naturale, rovere 
naturale o noce scuro.

• Steel body structure, entirely molded in cold 
foamed polyurethane.
• Seat cushion molded in double density cold-
foamed polyurethane.
• Non removable covers.
• Revolving base in polished chromed metal or 
in wood in natural ash, natural oak or dark walnut 
finishes.

• Körperstruktur aus Stahl, vollständig aus 
kaltgeschäumtem Polyurethan geformt.
• Sitzkissen aus kaltgeschäumtem Polyurethan mit 
doppelter Dichte.
• Nicht entfernbare Bezüge.
• Drehsockel aus poliertem verchromtem Metall 
oder Holz in den Ausführungen Esche natur, Eiche 
natur oder Nussbaum dunkel.

80

111

75

42
59

88

788075

4259 76

788075

42
59

HYDRA
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 Fanny
Gruppo Fox Design

Kea
Gruppo Fox Design

Hydra
                   Gruppo Fox Design

Basamento in metallo
Metal base
Metalbasis

Basamento in metallo
Metal base
Metalbasis

Basamento in frassino naturale
Base in natural ash

Basis in natürlicher Asche

Basamento in frassino naturale
Base in natural ash

Basis in natürlicher Asche

Basamento in rovere naturale
Base in natural oak
Base in Eiche natur

Basamento in rovere naturale
Base in natural oak
Base in Eiche natur

Basamento in noce scuro
Base in dark walnut

Base in dunkle Walnuss

Basamento in noce scuro
Base in dark walnut

Base in dunkle Walnuss

• Struttura della scocca in acciaio, interamente 
stampata in poliuretano schiumato a freddo.  
• Cuscino sedile stampato in poliuretano 
schiumato a freddo.
• Rivestimenti non sfoderabili.
• Basamento girevole in metallo cromato lucido 
oppure in legno nelle finiture frassino naturale, rovere 
naturale o noce scuro.

ATHENA POUFF
• Struttura in acciaio, stampata in poliuretano  
schiumato a freddo. 
• Rivestimenti non sfoderabili.
• Basamento girevole in metallo cromato lucido 
oppure in legno nelle finiture frassino naturale, rovere 
naturale o noce scuro.

• Steel body structure, entirely molded in cold 
foamed polyurethane.
• Seat cushion molded in cold foamed 
polyurethane.
• Non removable covers.
• Revolving base in polished chromed metal or
in wood in the finishes natural ash, natural oak or 
dark walnut.

ATHENA POUFF
• Steel structure, molded in polyurethane
cold foamed.
• Non removable covers.
• Revolving base in polished chromed metal or 
in wood in natural ash, natural oak or dark walnut 
finishes.

• Körperstruktur aus Stahl, vollständig aus 
kaltgeschäumtem Polyurethan geformt.
• Sitzkissen aus kaltgeschäumtem Polyurethan.
• Nicht entfernbare Bezüge.
• Drehsockel aus poliertem oder verchromtem 
Metall aus Holz in den Ausführungen Esche natur, 
Eiche natur oder Nussbaum dunkel.

ATHENA POUFF
• Stahlkonstruktion aus Polyurethan
kalt geschäumt.
• Nicht entfernbare Bezüge.
• Drehsockel aus poliertem verchromtem Metall 
oder Holz in den Ausführungen Esche natur, Eiche 
natur oder Nussbaum dunkel.

ATHENA
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• Struttura in poliuretano espanso schiumato a 
freddo sostenuta da una gabbia in tubolare di ferro, il 
tutto rivestito in vellutino bianco.
• Cuscino seduta in poliuretano espanso 
schiumato a freddo, rivestito in fibre termolegate, 
ricoperto in tessuto di puro cotone.
• Rivestimenti, solo in tessuto, completamente 
sfoderabili.
• Piedi non a vista in legno tinto ciliegio.

• Structure in cold foamed polyurethane foam 
supported by an iron tubular cage, all covered in 
white velvet.
• Seat cushion in cold-foamed polyurethane foam, 
covered with heat-bonded fibers, covered in pure 
cotton fabric.
• Upholstery, only in fabric, completely 
removable.
• Feet not visible in cherry stained wood. 

• Struktur aus kaltgeschäumtem 
Polyurethanschaum, getragen von einem eisernen 
Rohrkäfig, alle mit weißem Samt überzogen.
• Sitzkissen aus kaltgeschäumtem 
Polyurethanschaum, überzogen mit 
wärmegebundenen Fasern, überzogen mit reinem 
Baumwollgewebe.
• Bezug nur aus Stoff, vollständig abziehbar.
• Füsse in kirschrot gebeiztem Holz nicht sichtbar.
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• Struttura in legno e derivati leggeri con 
molleggio a cinghie elastiche ed imbottitura in 
poliuretano espanso.
• Cuscino schienale in piuma.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Piedi in ABS nero non a vista.

• Structure in wood and light derivatives with 
elastic belt springing and polyurethane foam padding.
• Back cushion in feather.
• Fully removable fabric covers.
• Feet in black ABS not visible.

• Struktur aus Holz und leichten Derivaten 
mit elastischer Gurtfederung und Polsterung aus 
Polyurethanschaum.
• Rückenkissen aus Federn.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Füsse aus schwarzem ABS nicht sichtbar.

DIVA
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Basamento in metallo
Metal base
Metalbasis

Basamento in frassino naturale
Base in natural ash

Basis in natürlicher Asche

Basamento in rovere naturale
Base in natural oak
Base in Eiche natur

Basamento in noce scuro
Base in dark walnut

Base in dunkle Walnuss

Athena
Gruppo Fox Design

Charlotte
Gruppo Fox Design

Diva
Gruppo Fox Design
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• Struttura in poliuretano espanso schiumato a 
freddo sostenuta da una gabbia in tubolare di ferro, il 
tutto rivestito in vellutino bianco.
• Cuscino seduta in vera piuma, ricoperto in 
tessuto di puro cotone a tenuta di piuma.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Piedi a vista in legno tinto ciliegio.

• Structure in cold foamed polyurethane foam 
supported by an iron tubular cage, all covered in 
white velvet.
• Seat cushion in real feather, covered in feather-
tight pure cotton fabric.
• Fully removable fabric covers.
• Exposed feet in cherry stained wood.

• Struktur aus kaltgeschäumtem 
Polyurethanschaum, getragen von einem eisernen 
Rohrkäfig, alle mit weißem Samt überzogen.
• Sitzkissen aus echter Feder, bezogen mit 
federdichtem Baumwollgewebe.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Freigelegte Füsse aus kirschfarbenem Holz.
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• Struttura della scocca in acciaio, interamente 
stampata in poliuretano schiumato a freddo.  
• Cuscino sedile stampato in poliuretano 
schiumato a freddo a doppia densità.
• Rivestimenti non sfoderabili.
• Basamento girevole in metallo cromato lucido, 
disponibile anche in legno nelle finiture frassino 
naturale, rovere naturale o noce scuro.

• Steel body structure, entirely molded in cold 
foamed polyurethane.
• Seat cushion molded in double density cold-
foamed polyurethane.
• Non removable covers.
• Swivel base in polished chromed metal, also 
available in wood in the finishes natural ash, natural 
oak or dark walnut.

• Körperstruktur aus Stahl, vollständig aus 
kaltgeschäumtem Polyurethan geformt.
• Sitzkissen aus kaltgeschäumtem Polyurethan mit 
doppelter Dichte.
• Nicht entfernbare Bezüge.
• Drehsockel aus poliertem verchromtem Metall, 
auch in den Ausführungen Esche natur, Eiche natur 
oder Nussbaum dunkel erhältlich.

OLYMPIA
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• Struttura in poliuretano espanso schiumato a 
freddo sostenuta da una gabbia in tubolare di ferro, il 
tutto rivestito in vellutino bianco.
• Cuscino seduta in poliuretano espanso 
schiumato a freddo, rivestito in fibre termolegate, 
ricoperto in tessuto di puro cotone.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Piedi a vista in legno tinto ciliegio, quelli anteriori 
dispongono di ruote in metallo (a richiesta sono 
disponibili senza ruote).

NOTE: a richiesta, solo per tessuti, viene eseguito il 
bordino in contrasto in cannetè.

• Structure in cold foamed polyurethane foam 
supported by an iron tubular cage, all covered in 
white velvet.
• Seat cushion in cold-foamed polyurethane foam, 
covered with heat-bonded fibers, covered in pure 
cotton fabric.
• Fully removable fabric covers.
• Exposed feet in cherry stained wood, the front 
ones have metal wheels (on request they are available 
without wheels).

NOTES: on request, only for fabrics, the contrasting 
border in cannetè is made.

• Struktur aus kaltgeschäumtem 
Polyurethanschaum, getragen von einem eisernen 
Rohrkäfig, alle mit weißem Samt überzogen.
• Sitzkissen aus kaltgeschäumtem 
Polyurethanschaum, überzogen mit 
wärmegebundenen Fasern, überzogen mit reinem 
Baumwollgewebe.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Exponierte Füsse aus kirschbaumfarbenem Holz, 
die vorderen haben Metallräder (auf Anfrage sind sie 
auch ohne Räder erhältlich).

ANMERKUNGEN: Auf Anfrage wird nur für Stoffe 
der Kontrastrand in Cannetè angefertigt.

MILCP75

82

75 78

43

53

Basamento in metallo
Metal base
Metalbasis

Basamento in frassino naturale
Base in natural ash

Basis in natürlicher Asche

Basamento in rovere naturale
Base in natural oak
Base in Eiche natur

Basamento in noce scuro
Base in dark walnut

Base in dunkle Walnuss

Margot
               Gruppo           Fox Design

Milady
Gruppo Fox Design

Olympia
                      Gruppo        Fox Design

LAPCP85 SLICE

 
  LAPCP85 STRIPE 

85

85 85

50

LAPCPF70
 

70

32

48

50

85

SLICE con cuciture verticali
STRIPE con cuciture orizzontali
• Struttura poltrona tubolare di ferro, seduta 
e schienale con molleggio a cinghie elastiche ed 
imbottitura in poliuretano espanso schiumato a 
freddo, il tutto rivestito in vellutino bianco.
• Struttura pouff in legno e derivati, imbottitura 
in poliuretano espanso schiumato a freddo, il tutto 
rivestito in vellutino bianco. 
• Rivestimenti, solo in tessuto, completamente 
sfoderabili.
• Piedi a vista in acciaio cromato.

SLICE with vertical stitching
STRIPE with horizontal stitching
• Iron tubular armchair structure, seat and 
backrest with elastic belt springing and padding in 
cold-foamed polyurethane foam, all covered in white 
velvet.
• Pouf structure in wood and by-products, 
padding in cold-foamed polyurethane foam, all 
covered in white velvet.
• Upholstery, only in fabric, completely 
removable.
• Visible feet in chromed steel.

SLICE mit Quernähten
STRIPE mit Längsnähten
• Eisenrohrsesselstruktur, Sitz und 
Rückenlehne mit elastischer Gurtfederung und 
kaltgeschäumter Polyurethanschaumpolsterung, alle 
mit weißem Samt bezogen.
• Sitzpuffstruktur aus Holz und 
Nebenprodukten, Polsterung aus kaltgeschäumtem 
Polyurethanschaum, alle mit weißem Samt bezogen.
• Bezug nur aus Stoff, vollständig abziehbar.
• Sichtbare Füsse aus verchromtem Stahl.

• Struttura in poliuretano espanso schiumato 
a freddo con inserto in tubolare di ferro, il tutto 
rivestito in vellutino bianco.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Gambe a vista in metallo cromato.

• Structure in cold foamed polyurethane with 
iron tubular insert, all covered in white velvet.
• Fully removable fabric covers.
• Exposed legs in chromed metal.

• Struktur aus kaltgeschäumtem Polyurethan mit 
Eisenrohreinsatz, alle mit weißem Samt überzogen.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Freigelegte Beine aus verchromtem Metall.

LAPCP85 SLICE

 
  LAPCP85 STRIPE 

85

85 85

50

LAPCPF70
 

70

32

48

50

85

LINCP60 

60

75
45

60

65

43

• Struttura multistrato di faggio curvato e 
poliuretano espanso ad alta densità.
• Rivestimenti non sfoderabili.
• Basamento girevole e tubolare in fusione di 
alluminio e disponibili nella finitura lucida, nera o 
bronzata. (altre colorazioni a richiesta)

• Multilayer structure in curved beech and high 
density polyurethane foam.
• Non removable covers.
• Swivel and tubular base in cast aluminum and 
available in glossy, black or bronze finish. (other 
colors on request)

• Mehrschichtige Struktur aus gebogener Buche 
und Polyurethanschaum hoher Dichte.
• Nicht entfernbare Bezüge.
• Drehbarer und rohrförmiger Sockel aus 
Aluminiumguss, erhältlich in glänzender, schwarzer 
oder bronzefarbener Ausführung. (andere Farben auf 
Anfrage)

LUNA

LUNCP66

6366

46

80

Lapalla
                         Gruppo Fox Design

Linda
Gruppo Fox Design

Luna
Gruppo Fox Design

371370
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COBCLFM  Matrimoniale

COBCLFF Francese

210

102

COBCLFSL Singolo large

210

102

148

132

COBCLFS Singolo

210

102

118

92

109

162

210

12

102

178

192

357,5

• Le misure del letto matrimoniale sono riferite alla rete 170 x 195 cm.
• A richiesta vengono fornite anche reti con larghezza 160 o 180 cm.
   e profondità 200 cm. senza maggiorazione.
• The measurements of the double bed refer to the 170 x 195 cm base 
• Upon request, bases are available with 160 or 180 cm width  
    and 200 cm depth without surcharge.
• Die Abmessungen des Doppelbetts beziehen sich auf den Rahmen 170 x 195 cm 
• Auf Anfrage werden 160 oder 180 cm breite und 200 cm lange Rahmen  
   ohne Aufpreis geliefert.

• Struttura semplice in legno e derivati ricoperta 
in vellutino accoppiato con poliuretano espanso.
• Testata in legno e derivati, divisa in due pezzi, 
imbottita con poliuretano espanso e ricoperta in 
vellutino accoppiato con fibra acrilica.
• Cuscini copritestata in fibra termolegata, 
siliconata, ricoperti in tessuto di puro cotone.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Rete a doghe in legno di faggio evaporato 
con parte centrale a sostegno regolabile. Nella 
versione con box  la rete è dotata di meccanismo di 
sollevamento e staffa ferma materasso.
• Piedi a vista in legno, disponibili nella finitura 
wengé, noce o ciliegio. 

NOTE: per questo modello è prevista la possibilità di 
apportare modifiche sartoriali e/o dimensionali.  
Richiedere preventivi ai nostri uffici commerciali.
Per i letti matrimoniali è disponibile, su richiesta, la 
rete sdoppiata da assemblare sul posto.

• Simple structure in wood and derivatives 
covered in interliner combined with polyurethane 
foam.
• Headboard in wood and derivatives, divided 
into two pieces, padded with polyurethane foam and 
covered in velveteen coupled with acrylic fiber.
• Headrest cushions in heat-bonded, silicone-
coated fiber, covered in pure cotton fabric.
• Fully removable fabric covers.
• Slatted bed base in evaporated beech wood 
with adjustable support central part. In the version 
with box, the bed base is equipped with a lifting 
mechanism and a mattress stop bracket.
• Visible wooden feet, available in wengé, walnut or 
cherry finish.

NOTES: for this model it is possible to make 
sartorial and / or dimensional changes.
Request quotes from our sales offices.
For double beds, a double bed base is available on 
request to be assembled on site.

• Einfache Struktur aus Holz und Derivaten, 
die mit Interliner in Kombination mit 
Polyurethanschaum bedeckt sind.
• Kopfteil aus Holz und Derivaten, in zwei Teile 
geteilt, mit Polyurethanschaum gepolstert und mit 
Samt in Verbindung mit Acrylfaser überzogen.
• Kopfstützenpolster aus heißgebundener, 
silikonbeschichteter Faser mit Bezug aus reinem 
Baumwollgewebe.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Lattenrost aus Buchenholz mit verstellbarem 
Mittelteil. In der Version mit Kasten ist der 
Bettboden mit einem Hebemechanismus und einer 
Matratzenstopphalterung ausgestattet.
• Sichtbare Holzfüße, erhältlich in Wenge, Walnuss 
oder Kirschbaum.

ANMERKUNGEN: Für dieses Modell ist es 
möglich, Änderungen an der Kleidung und / oder den 
Abmessungen vorzunehmen. Fordern Sie Angebote 
bei unseren Verkaufsbüros an. Für Doppelbetten ist 
auf Anfrage ein Doppelbettgestell erhältlich, das vor 
Ort zusammengestellt werden kann.

KIT OPZIONALE PER APERTURA A COMPASSO
KIT COMPASS OPENING 
BAUSATZ KOMPASSÖFFNUNG 
 

KIT OPZIONALE PER APERTURA PARALLELA
KIT PARALLEL OPENING 
BAUSATZ PARALLELÖFFNUNG 

VELCLFM

8

210

35

178

200

135

VELCLFF

8

210

35

148

170

135

VELCLFSL

8

210

35

118

140

135

VELCLFS

8

210

35

92

115

135

Corinne
Gruppo Fox Design

• Struttura poltrona in poliuretano espanso 
schiumato a freddo sostenuta da una gabbia in 
tubolare di ferro, il tutto rivestito in vellutino bianco.
• Cuscino seduta in vera piuma, ricoperto in tessuto 
di puro cotone a tenuta di piuma.
• Struttura pouff in legno e derivati con 
imbottitura in poliuretano espanso, il tutto rivestito 
in vellutino bianco.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Piedi non a vista in legno tinto ciliegio.

NOTE: a richiesta, solo per tessuti, viene eseguito il 
bordino in contrasto in cannetè.

• Armchair structure in cold-foamed 
polyurethane foam supported by an iron tubular cage, 
all covered in white velvet.
• Seat cushion in real feather, covered in feather-
tight pure cotton fabric.
• Wooden pouf structure and derivatives with 
polyurethane foam padding, all covered in white 
velvet.
• Fully removable fabric covers.
• Feet not visible in cherry stained wood.

NOTES: on request, only for fabrics, the contrasting 
border in cannetè is made.

• Sesselstruktur aus kaltgeschäumtem 
Polyurethanschaum, der von einem eisernen 
Rohrkäfig getragen wird, der alle mit weißem Samt 
überzogen ist.
• Sitzkissen aus echter Feder, bezogen mit 
federdichtem Baumwollgewebe.
• Sitzpuffstruktur und Derivate aus Holz mit 
Polyurethanschaumpolsterung, alle mit weißem Samt 
bezogen.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Füsse in kirschrot gebeiztem Holz nicht sichtbar.

ANMERKUNGEN: Auf Anfrage wird nur für Stoffe 
der Kontrastrand in Cannetè angefertigt.

SUSCP84 SUSCPF50

106

84 86

45 38

50 40

48

SUSCP84 SUSCPF50

106

84 86

45 38

50 40

48Susanna
Gruppo Fox Design
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VELCLFM

8

210

35

178

200

135

VELCLFF

8

210

35

148

170

135

VELCLFSL

8

210

35

118

140

135

VELCLFS

8

210

35

92

115

135

• Struttura semplice in legno e derivati ricoperta 
in vellutino accoppiato con poliuretano espanso.
• Testata in legno e derivati, imbottita con 
poliuretano espanso e ricoperta in vellutino 
accoppiato con fibra acrilica.
• Cuscini copritestata in FILPIUMA (speciale 
miscela soffice e ipoallergenica di vera piuma e fibra 
poliestere siliconata cava), ricoperti in tessuto di puro 
cotone a tenuta di piuma.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Rete a doghe in legno di faggio evaporato 
con parte centrale a sostegno regolabile. Nella 
versione con box  la rete è dotata di meccanismo di 
sollevamento e staffa ferma materasso.
• Piedi non a vista in legno, disponibili nella finitura 
wengé, noce o ciliegio. 

NOTE: per questo modello è prevista la possibilità 
di apportare modifiche sartoriali e/o dimensionali. 
Richiedere preventivi ai nostri uffici commerciali.  
Per i letti matrimoniali è disponibile, su richiesta, la 
rete sdoppiata da assemblare sul posto.

• Simple structure in wood and derivatives 
covered in interliner combined with polyurethane 
foam.
• Headboard in wood and derivatives, padded with 
polyurethane foam and covered with velvet combined 
with acrylic fiber.
• Headrest cushions in FILPIUMA (special soft 
and hypoallergenic blend of real feather and hollow 
siliconised polyester fiber), covered in feather-tight 
pure cotton fabric.
• Fully removable fabric covers.
• Slatted bed base in evaporated beech wood 
with adjustable support central part. In the version 
with box, the bed base is equipped with a lifting 
mechanism and a mattress stop bracket.
• Feet not visible in wood, available in wengé, 
walnut or cherry finish.

NOTES: for this model it is possible to make 
sartorial and / or dimensional changes. Request 
quotes from our sales offices.
For double beds, a double bed base is available on 
request to be assembled on site.

• Einfache Struktur aus Holz und Derivaten, 
die mit Interliner in Kombination mit 
Polyurethanschaum bedeckt sind.
• Kopfteil aus Holz und Derivaten, mit 
Polyurethanschaum gepolstert und mit Samt in 
Kombination mit Acrylfaser überzogen.
• Kopfstützenpolster aus FILPIUMA (spezielle 
weiche und hypoallergene Mischung aus echten 
Federn und hohlen silikonisierten Polyesterfasern), 
bezogen mit federdichtem Stoff aus reiner 
Baumwolle.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Lattenrost aus Buchenholz mit verstellbarem 
Mittelteil. In der Version mit Kasten ist der 
Bettboden mit einem Hebemechanismus und einer 
Matratzenstopphalterung ausgestattet.
• Füsse in Holz nicht sichtbar, erhältlich in Wenge, 
Nussbaum oder Kirschbaum.

ANMERKUNGEN: Für dieses Modell ist es 
möglich, Änderungen an der Kleidung und / oder den 
Abmessungen vorzunehmen. Fordern Sie Angebote 
bei unseren Verkaufsbüros an. Für Doppelbetten ist 
auf Anfrage ein Doppelbettgestell erhältlich, das vor 
Ort zusammengestellt werden kann.

ENDCLFM  Matrimoniale

125

214

45

180

4

Endi
Luigi Lanzi Design

• Le misure del letto matrimoniale sono riferite alla rete 170 x 195 cm.
• A richiesta vengono fornite anche reti con larghezza 160 o 180 cm.
   e profondità 200 cm. senza maggiorazione.
• The measurements of the double bed refer to the 170 x 195 cm base 
• Upon request, bases are available with 160 or 180 cm width  
    and 200 cm depth without surcharge.
• Die Abmessungen des Doppelbetts beziehen sich auf den Rahmen 170 x 195 cm 
• Auf Anfrage werden 160 oder 180 cm breite und 200 cm lange Rahmen  
   ohne Aufpreis geliefert.

KIT OPZIONALE PER APERTURA A COMPASSO
KIT COMPASS OPENING 
BAUSATZ KOMPASSÖFFNUNG 
 

KIT OPZIONALE PER APERTURA PARALLELA
KIT PARALLEL OPENING 
BAUSATZ PARALLELÖFFNUNG 

• Struttura semplice in legno e derivati ricoperta 
in poliuretano espanso più ovatta 400gr/mq 
termolegata.
• Testata in legno e derivati, ricoperta di 
poliuretano espanso più ovatta 400gr/mq 
termolegata.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Rete a doghe in legno di faggio evaporato 
con parte centrale a sostegno regolabile. Nella 
versione con box  la rete è dotata di meccanismo di 
sollevamento e staffa ferma materasso.
• Piedi non a vista in ABS nero. 

NOTE: Per i letti matrimoniali è disponibile, su 
richiesta, la rete sdoppiata da assemblare sul posto.
A richiesta viene eseguito (solo per le pelli) una 
particolare cucitura con “TAGLIO A VIVO”

• Simple structure in wood and derivatives 
covered in polyurethane foam plus 400g / m2 
thermo-bonded wadding.
• Headboard in wood and by-products, covered 
with polyurethane foam plus 400g / m2 thermo-
bonded wadding.
• Fully removable fabric covers.
• Slatted bed base in evaporated beech wood 
with adjustable support central part. In the version 
with box, the bed base is equipped with a lifting 
mechanism and a mattress stop bracket.
• Feet not visible in black ABS.

NOTES: The double bed base is available on request 
for double beds to be assembled on site.
On request, a special stitching with “RAW CUT” is 
performed (only for leathers)

• Einfache Struktur aus Holz und Derivaten, die 
mit Polyurethanschaum und 400 g / m2 thermisch 
gebundener Watte überzogen sind.
• Kopfteil aus Holz und Nebenprodukten, 
beschichtet mit Polyurethanschaum plus 400 g / m2 
thermoverbundener Watte.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Lattenrost aus Buchenholz mit verstellbarem 
Mittelteil. In der Version mit Kasten ist der 
Bettboden mit einem Hebemechanismus und einer 
Matratzenstopphalterung ausgestattet.
• Füsse in schwarzem ABS nicht sichtbar.

ANMERKUNGEN: Das Doppelbettgestell ist auf 
Anfrage erhältlich, damit die Doppelbetten vor Ort 
zusammengestellt werden können.
Auf Wunsch wird eine spezielle “ROHSCHNITT” 
-Naht ausgeführt (nur für Leder)

105

229

19820

325

CUBCLFM  Matrimoniale
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VELCLFM

8
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200
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VELCLFF

8
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VELCLFSL

8
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VELCLFS

8
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Cubic
Gruppo Fox Design

Finitura “taglio a vivo”. 
“Raw cut” finishing.
“Rohschnitt”  ende

• Le misure del letto matrimoniale sono riferite alla rete 170 x 195 cm.
• A richiesta vengono fornite anche reti con larghezza 160 o 180 cm.
   e profondità 200 cm. senza maggiorazione.
• The measurements of the double bed refer to the 170 x 195 cm base 
• Upon request, bases are available with 160 or 180 cm width  
    and 200 cm depth without surcharge.
• Die Abmessungen des Doppelbetts beziehen sich auf den Rahmen 170 x 195 cm 
• Auf Anfrage werden 160 oder 180 cm breite und 200 cm lange Rahmen  
   ohne Aufpreis geliefert.

KIT OPZIONALE PER APERTURA A COMPASSO
KIT COMPASS OPENING 
BAUSATZ KOMPASSÖFFNUNG 
 

KIT OPZIONALE PER APERTURA PARALLELA
KIT PARALLEL OPENING 
BAUSATZ PARALLELÖFFNUNG 

375374
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83

222

KICLFM  Matrimoniale 

83

222

KICLFF Francese 

195

83

222

KICLFSL  Singolo large 

83

222

KICLFS  Singolo 

165

135

110

  

15 10 10

7
36 36

• Struttura semplice in legno e derivati ricoperta 
in vellutino accoppiato con poliuretano espanso.
• Testata (parte integrante della struttura) in 
legno e derivati, imbottita con poliuretano espanso e 
ricoperta in vellutino accoppiato con fibra acrilica.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Rete a doghe in legno di faggio evaporato 
con parte centrale a sostegno regolabile. Nella 
versione con box  la rete è dotata di meccanismo di 
sollevamento e staffa ferma materasso.
• Piedi a vista in legno, cm 18x36 disponibili nella 
finitura wengé, noce, ciliegio e faggio naturale.

NOTE: per questo modello è prevista la possibilità di 
apportare modifiche dimensionali. 
Richiedere preventivi ai nostri uffici commerciali.
Per i letti matrimoniali è disponibile, su richiesta, la 
rete sdoppiata da assemblare sul posto.

• Simple structure in wood and derivatives 
covered in interliner combined with polyurethane 
foam.
• Headboard (an integral part of the structure) 
in wood and derivatives, padded with polyurethane 
foam and covered in interliner combined with acrylic 
fiber.
• Fully removable fabric covers.
• Slatted bed base in evaporated beech wood 
with adjustable support central part. In the version 
with box, the bed base is equipped with a lifting 
mechanism and a mattress stop bracket.
• Visible wooden feet, 18x36 cm available in 
wengé, walnut, cherry and natural beech finish.

NOTES: for this model it is possible to make 
dimensional changes.
Request quotes from our sales offices.
For double beds, a double bed base is available on 
request to be assembled on site.

• Einfache Struktur aus Holz und Derivaten, 
die mit Interliner in Kombination mit 
Polyurethanschaum bedeckt sind.
• Kopfteil (integraler Bestandteil der Struktur) 
aus Holz und Derivaten, mit Polyurethanschaum 
gepolstert und mit einer Einlage aus Acrylfaser 
überzogen.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Lattenrost aus Buchenholz mit verstellbarem 
Mittelteil. In der Version mit Kasten ist der 
Bettboden mit einem Hebemechanismus und einer 
Matratzenstopphalterung ausgestattet.
• Sichtbare Holzfüsse, 18 x 36 cm, erhältlich in 
den Ausführungen Wenge, Nussbaum, Kirsche und 
Buche natur.

ANMERKUNGEN: Für dieses Modell können 
Maßänderungen vorgenommen werden.
Fordern Sie Angebote bei unseren Verkaufsbüros an.
Für Doppelbetten ist auf Anfrage ein 
Doppelbettgestell erhältlich, das vor Ort 
zusammengestellt werden kann.

VELCLFM

8

210
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VELCLFF
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VELCLFSL

8
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VELCLFS

8

210

35
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Ki
Gruppo Fox Design

• Le misure del letto matrimoniale sono riferite alla rete 170 x 195 cm.
• A richiesta vengono fornite anche reti con larghezza 160 o 180 cm.
   e profondità 200 cm. senza maggiorazione.
• The measurements of the double bed refer to the 170 x 195 cm base 
• Upon request, bases are available with 160 or 180 cm width  
    and 200 cm depth without surcharge.
• Die Abmessungen des Doppelbetts beziehen sich auf den Rahmen 170 x 195 cm 
• Auf Anfrage werden 160 oder 180 cm breite und 200 cm lange Rahmen  
   ohne Aufpreis geliefert.

KIT OPZIONALE PER APERTURA A COMPASSO
KIT COMPASS OPENING 
BAUSATZ KOMPASSÖFFNUNG 
 

KIT OPZIONALE PER APERTURA PARALLELA
KIT PARALLEL OPENING 
BAUSATZ PARALLELÖFFNUNG 

JENCLFM Matrimoniale

89

3023
223 176

20

• Struttura semplice in legno e derivati ricoperta 
in vellutino accoppiato con poliuretano espanso.
• Testata in legno e derivati, divisa in due pezzi, 
imbottita con poliuretano espanso e ricoperta in 
vellutino accoppiato con fibra acrilica.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Rete a doghe in legno di faggio evaporato 
con parte centrale a sostegno regolabile. Nella 
versione con box  la rete è dotata di meccanismo di 
sollevamento e staffa ferma materasso.
• Piedi a vista in lega leggera pressofusa con 
regolazione di altezza, disponibili nella versione 
lineare o curva.

NOTE: per questo modello è prevista la possibilità di 
apportare modifiche dimensionali. 
Richiedere preventivi ai nostri uffici commerciali.

• Simple structure in wood and derivatives 
covered in interliner combined with polyurethane 
foam.
• Headboard in wood and derivatives, divided 
into two pieces, padded with polyurethane foam and 
covered in velveteen coupled with acrylic fiber.
• Fully removable fabric covers.
• Slatted bed base in evaporated beech wood 
with adjustable support central part. In the version 
with box, the bed base is equipped with a lifting 
mechanism and a mattress stop bracket.
• Exposed feet in die-cast light alloy with height 
adjustment, available in linear or curved version.

NOTES: for this model it is possible to make 
dimensional changes.
Request quotes from our sales offices.

• Einfache Struktur aus Holz und Derivaten, 
die mit Interliner in Kombination mit 
Polyurethanschaum bedeckt sind.
• Kopfteil aus Holz und Derivaten, in zwei Teile 
geteilt, mit Polyurethanschaum gepolstert und mit 
Samt in Verbindung mit Acrylfaser überzogen.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Lattenrost aus Buchenholz mit verstellbarem 
Mittelteil. In der Version mit Kasten ist der 
Bettboden mit einem Hebemechanismus und einer 
Matratzenstopphalterung ausgestattet.
• Sichtbare Füsse aus Leichtmetalldruckguss 
mit Höhenverstellung in linearer oder gebogener 
Ausführung.

ANMERKUNGEN: Für dieses Modell können 
Maßänderungen vorgenommen werden.
Fordern Sie Angebote bei unseren Verkaufsbüros an.

• Le misure del letto matrimoniale sono riferite alla rete 170 x 195 cm. 
   The measurements of the double bed refer to the 170 x 195 cm base 
   Die Abmessungen des Doppelbetts beziehen sich auf den Rahmen 170 x 195 cm 
 

Piedi a vista in lega leggera pressofusa lineare
Feet on view in linear light die-cast alloy

Füsse sichtbar, aus lineare Leichtmetall-Druckguss

Piedi a vista in lega leggera pressofusa curva
Feet on view in curved light die-cast alloy

Füsse sichtbar, aus gebogene Leichtmetall-Druckguss 

Jennifer
                          Gruppo Fox         Design________
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• Struttura semplice in legno e derivati ricoperta 
in vellutino accoppiato con poliuretano espanso.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Rete a doghe in legno di faggio evaporato 
con parte centrale a sostegno regolabile. Nella 
versione con box  la rete è dotata di meccanismo di 
sollevamento e staffa ferma materasso.
• Piedi a vista in legno, disponibili nella finitura 
wengé, noce o ciliegio.  

NOTE: per questo modello è prevista la possibilità di 
apportare modifiche sartoriali e/o dimensionali.  
Richiedere preventivi ai nostri uffici commerciali.
Per i letti matrimoniali è disponibile, su richiesta, la 
rete sdoppiata da assemblare sul posto.

• Simple structure in wood and derivatives 
covered in interliner combined with polyurethane 
foam.
• Fully removable fabric covers.
• Slatted bed base in evaporated beech wood 
with adjustable support central part. In the version 
with box, the bed base is equipped with a lifting 
mechanism and a mattress stop bracket.
• Visible wooden feet, available in wengé, walnut or 
cherry finish.

NOTES: for this model it is possible to make 
sartorial and / or dimensional changes.
Request quotes from our sales offices.
For double beds, a double bed base is available on 
request to be assembled on site.

• Einfache Struktur aus Holz und Derivaten, 
die mit Interliner in Kombination mit 
Polyurethanschaum bedeckt sind.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Lattenrost aus Buchenholz mit verstellbarem 
Mittelteil. In der Version mit Kasten ist der 
Bettboden mit einem Hebemechanismus und einer 
Matratzenstopphalterung ausgestattet.
• Sichtbare Holzfüsse, erhältlich in Wenge, 
Walnuss oder Kirschbaum.

ANMERKUNGEN: Für dieses Modell ist es 
möglich, Änderungen an der Kleidung und / oder den 
Abmessungen vorzunehmen.
Fordern Sie Angebote bei unseren Verkaufsbüros an.
Für Doppelbetten ist auf Anfrage ein 
Doppelbettgestell erhältlich, das vor Ort 
zusammengestellt werden kann.

Sommier (alto)
Gruppo Fox Design

Con cuciture
With stitching

Mit nähten

Senza cuciture
Without stitching

Ohne nähten

• Le misure del letto matrimoniale sono riferite alla rete 170 x 195 cm.
• A richiesta vengono fornite anche reti con larghezza 160 o 180 cm.
   e profondità 200 cm. senza maggiorazione.
• The measurements of the double bed refer to the 170 x 195 cm base 
• Upon request, bases are available with 160 or 180 cm width  
    and 200 cm depth without surcharge.
• Die Abmessungen des Doppelbetts beziehen sich auf den Rahmen 170 x 195 cm 
• Auf Anfrage werden 160 oder 180 cm breite und 200 cm lange Rahmen  
   ohne Aufpreis geliefert.

KIT OPZIONALE PER APERTURA A COMPASSO
KIT COMPASS OPENING 
BAUSATZ KOMPASSÖFFNUNG 
 

KIT OPZIONALE PER APERTURA PARALLELA
KIT PARALLEL OPENING 
BAUSATZ PARALLELÖFFNUNG 
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• Struttura semplice in legno e derivati ricoperta 
in vellutino accoppiato con poliuretano espanso.
• Testata in legno e derivati, imbottita con 
poliuretano espanso e ricoperta in vellutino 
accoppiato con fibra acrilica.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Rete a doghe in legno di faggio evaporato 
con parte centrale a sostegno regolabile. Nella 
versione con box  la rete è dotata di meccanismo di 
sollevamento e staffa ferma materasso.
• Piedi a vista in legno, disponibili nella finitura 
wengé, noce o ciliegio.

NOTE: per questo modello è prevista la possibilità di 
apportare modifiche sartoriali e/o dimensionali.  
Richiedere preventivi ai nostri uffici commerciali.
Per i letti matrimoniali è disponibile, su richiesta,  
la rete sdoppiata da assemblare sul posto.

• Simple structure in wood and derivatives 
covered in interliner combined with polyurethane 
foam.
• Headboard in wood and derivatives, padded with 
polyurethane foam and covered with velvet combined 
with acrylic fiber.
• Fully removable fabric covers.
• Slatted bed base in evaporated beech wood 
with adjustable support central part. In the version 
with box, the bed base is equipped with a lifting 
mechanism and a mattress stop bracket.
• Visible wooden feet, available in wengé, walnut 
or cherry finish.

NOTES: for this model it is possible to make 
sartorial and / or dimensional changes.
Request quotes from our sales offices.
For double beds, a double bed base is available on 
request to be assembled on site.

• Einfache Struktur aus Holz und Derivaten, 
die mit Interliner in Kombination mit 
Polyurethanschaum bedeckt sind.
• Kopfteil aus Holz und Derivaten, mit 
Polyurethanschaum gepolstert und mit Samt in 
Kombination mit Acrylfaser überzogen.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Lattenrost aus Buchenholz mit verstellbarem 
Mittelteil. In der Version mit Kasten ist der 
Bettboden mit einem Hebemechanismus und einer 
Matratzenstopphalterung ausgestattet.
• Sichtbare Holzfüsse, erhältlich in Wenge, 
Walnuss oder Kirschbaum.

ANMERKUNGEN: Für dieses Modell ist es 
möglich, Änderungen an der Kleidung und / oder den 
Abmessungen vorzunehmen.
Fordern Sie Angebote bei unseren Verkaufsbüros an.
Für Doppelbetten ist auf Anfrage ein 
Doppelbettgestell erhältlich, das vor Ort 
zusammengestellt werden kann.
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Monnalisa
Gruppo Fox Design

• Le misure del letto matrimoniale sono riferite alla rete 170 x 195 cm.
• A richiesta vengono fornite anche reti con larghezza 160 o 180 cm.
   e profondità 200 cm. senza maggiorazione.
• The measurements of the double bed refer to the 170 x 195 cm base 
• Upon request, bases are available with 160 or 180 cm width  
    and 200 cm depth without surcharge.
• Die Abmessungen des Doppelbetts beziehen sich auf den Rahmen 170 x 195 cm 
• Auf Anfrage werden 160 oder 180 cm breite und 200 cm lange Rahmen  
   ohne Aufpreis geliefert.

KIT OPZIONALE PER APERTURA A COMPASSO
KIT COMPASS OPENING 
BAUSATZ KOMPASSÖFFNUNG 
 

KIT OPZIONALE PER APERTURA PARALLELA
KIT PARALLEL OPENING 
BAUSATZ PARALLELÖFFNUNG 

379378
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• Struttura semplice in legno e derivati ricoperta 
in vellutino accoppiato con poliuretano espanso.
• Testata in legno e derivati, imbottita con 
poliuretano espanso e ricoperta in vellutino 
accoppiato con fibra acrilica.
• Cuscini testata mobili in FILPIUMA (speciale 
miscela soffice e ipoallergenica di vera piuma e fibra 
poliestere siliconata cava), ricoperti in tessuto di puro 
cotone a tenuta di piuma.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Rete a doghe in legno di faggio evaporato 
con parte centrale a sostegno regolabile. Nella 
versione con box  la rete è dotata di meccanismo di 
sollevamento e staffa ferma materasso.
• Piedi arretrati in ABS nero.

NOTE: per questo modello è prevista la possibilità di 
apportare modifiche sartoriali e/o dimensionali.  
Richiedere preventivi ai nostri uffici commerciali.
Per i letti matrimoniali è disponibile, su richiesta, la 
rete sdoppiata da assemblare sul posto.

• Simple structure in wood and derivatives 
covered in interliner combined with polyurethane 
foam.
• Headboard in wood and derivatives, padded with 
polyurethane foam and covered with velvet combined 
with acrylic fiber.
• Mobile headboard cushions in FILPIUMA 
(special soft and hypoallergenic blend of real feather 
and hollow silicone-coated polyester fiber), covered 
in pure feather-tight cotton fabric.
• Fully removable fabric covers.
• Slatted bed base in evaporated beech wood 
with adjustable support central part. In the version 
with box, the bed base is equipped with a lifting 
mechanism and a mattress stop bracket.
• Feet set back in black ABS.

NOTES: for this model it is possible to make 
sartorial and / or dimensional changes.
Request quotes from our sales offices.
For double beds, a double bed base is available on 
request to be assembled on site.

• Einfache Struktur aus Holz und Derivaten, 
die mit Interliner in Kombination mit 
Polyurethanschaum bedeckt sind.
• Kopfteil aus Holz und Derivaten, mit 
Polyurethanschaum gepolstert und mit Samt in 
Kombination mit Acrylfaser überzogen.
• Mobile Kopfteilkissen aus FILPIUMA 
(spezielle weiche und hypoallergene Mischung aus 
echten Federn und hohlen silikonbeschichteten 
Polyesterfasern), bezogen mit reinem, federfestem 
Baumwollgewebe.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Lattenrost aus Buchenholz mit verstellbarem 
Mittelteil. In der Version mit Kasten ist der 
Bettboden mit einem Hebemechanismus und einer 
Matratzenstopphalterung ausgestattet.
• Füsse in schwarzem ABS zurückgesetzt.

ANMERKUNGEN: Für dieses Modell ist es 
möglich, Änderungen an der Kleidung und / oder den 
Abmessungen vorzunehmen.
Fordern Sie Angebote bei unseren Verkaufsbüros an.
Für Doppelbetten ist auf Anfrage ein 
Doppelbettgestell erhältlich, das vor Ort 
zusammengestellt werden kann.

• Le misure del letto matrimoniale sono riferite alla rete 170 x 195 cm.
   A richiesta vengono fornite anche reti con larghezza 160 o 180 cm.
   e profondità 200 cm. senza maggiorazione.
• Le misure del letto singolo sono riferite alla rete 85 x 195 cm.
   A richiesta viene fornita con profondità 200 cm. senza maggiorazione.
• The measurements of the double bed refer to the 170 x 195 cm base. 
   On request, bases are available with 160 or 180 cm width  
   and 200 cm depth without surcharge.  
• The measurements of the single bed refer to the 85 x 195 cm base. 
   On request, bases are available with width 200 cm depth without surcharge. 
• Die Abmessungen des Doppelbetts beziehen sich auf den Rahmen 170 x 195 cm.  
   Auf Anfrage werden 160 oder 180 cm breite und 200 cm lange  
   Rahmen ohne Aufpreis geliefert. 
• Die Abmessungen des Einzelbett beziehen sich auf den Rahmen 85 x 195 cm. 
   Auf Anfrage werden 200 cm breite ohne Aufpreis geliefert.
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Spook
                  design Luigi Lanzi

KIT OPZIONALE PER APERTURA A COMPASSO
KIT COMPASS OPENING 
BAUSATZ KOMPASSÖFFNUNG 
 

KIT OPZIONALE PER APERTURA PARALLELA
KIT PARALLEL OPENING 
BAUSATZ PARALLELÖFFNUNG 
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• Struttura semplice in legno e derivati ricoperta 
in vellutino accoppiato con poliuretano espanso.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Rete a doghe in legno di faggio evaporato 
con parte centrale a sostegno regolabile. Nella 
versione con box  la rete è dotata di meccanismo di 
sollevamento e staffa ferma materasso.
• Piedi a vista in legno, disponibili nella finitura 
wengé, noce o ciliegio.  

NOTE: per questo modello è prevista la possibilità di 
apportare modifiche sartoriali e/o dimensionali.  
Richiedere preventivi ai nostri uffici commerciali.
Per i letti matrimoniali è disponibile, su richiesta, la 
rete sdoppiata da assemblare sul posto.

• Simple structure in wood and derivatives 
covered in interliner combined with polyurethane 
foam.
• Fully removable fabric covers.
• Slatted bed base in evaporated beech wood 
with adjustable support central part. In the version 
with box, the bed base is equipped with a lifting 
mechanism and a mattress stop bracket.
• Visible wooden feet, available in wengé, walnut or 
cherry finish.

NOTES: for this model it is possible to make 
sartorial and / or dimensional changes.
Request quotes from our sales offices.
For double beds, a double bed base is available on 
request to be assembled on site.

• Einfache Struktur aus Holz und Derivaten, 
die mit Interliner in Kombination mit 
Polyurethanschaum bedeckt sind.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Lattenrost aus Buchenholz mit verstellbarem 
Mittelteil. In der Version mit Kasten ist der 
Bettboden mit einem Hebemechanismus und einer 
Matratzenstopphalterung ausgestattet.
• Sichtbare Holzfüsse, erhältlich in Wenge, 
Walnuss oder Kirschbaum.

ANMERKUNGEN: Für dieses Modell ist es 
möglich, Änderungen an der Kleidung und / oder den 
Abmessungen vorzunehmen.
Fordern Sie Angebote bei unseren Verkaufsbüros an.
Für Doppelbetten ist auf Anfrage ein 
Doppelbettgestell erhältlich, das vor Ort 
zusammengestellt werden kann.VELCLFM
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Sommier (basso)
Gruppo Fox Design

Con cuciture
With stitching

Mit nähten

Senza cuciture
Without stitching

Ohne nähten

• Le misure del letto matrimoniale sono riferite alla rete 170 x 195 cm.
• A richiesta vengono fornite anche reti con larghezza 160 o 180 cm.
   e profondità 200 cm. senza maggiorazione.
• The measurements of the double bed refer to the 170 x 195 cm base 
• Upon request, bases are available with 160 or 180 cm width  
    and 200 cm depth without surcharge.
• Die Abmessungen des Doppelbetts beziehen sich auf den Rahmen 170 x 195 cm 
• Auf Anfrage werden 160 oder 180 cm breite und 200 cm lange Rahmen  
   ohne Aufpreis geliefert.

KIT OPZIONALE PER APERTURA A COMPASSO
KIT COMPASS OPENING 
BAUSATZ KOMPASSÖFFNUNG 
 

KIT OPZIONALE PER APERTURA PARALLELA
KIT PARALLEL OPENING 
BAUSATZ PARALLELÖFFNUNG 

381380

Schede Tecniche



• Struttura semplice in legno e derivati, ricoperta 
di poliuretano espanso più ovatta 400 gr/m2 termo-
legata.
• Testata in legno e derivati, ricoperta di poliureta-
no espanso più ovatta 400 gr/m2 termolegata.
• Rivestimenti in tessuto interamente sfoderabili.
• Rete a doghe in legno di faggio evaporato con 
parte centrale a sostegno regolabile.
• Piedi non a vista in ABS nero.

• Simple structure in wood and derivatives, cove-
red with foamed polyurethane plus 400 gr/m2  
thermo-bonded wadding.
• Headboard in wood and derivatives, covered 
with expanded polyurethane plus 400 gr/m2 ther-
mo-bonded wadding.
• Fully removable fabric covers.
• Slatted bed base in evaporated beech wood with 
adjustable support central part.
• Feet not visible in black ABS.

• Einfache Struktur aus Holz und Derivaten, 
beschichtet mit geschäumtem Polyurethan plus 400 g 
/ m2 thermisch gebundener Watte.
• Kopfteil aus Holz und Derivaten, beschichtet 
mit Polyurethanschaum plus 400 g / m2 thermisch 
gebundener Watte.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Lattenrost aus Buchenholz mit verstellbarem 
Mittelteil.
• Füsse in schwarzem ABS nicht sichtbar.
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Suite
Gruppo Fox Design

• Le misure del letto matrimoniale sono riferite alla rete 170 x 195 cm.
• A richiesta vengono fornite anche reti con larghezza 160 o 180 cm.
   e profondità 200 cm. senza maggiorazione.
• The measurements of the double bed refer to the 170 x 195 cm base 
• Upon request, bases are available with 160 or 180 cm width  
    and 200 cm depth without surcharge.
• Die Abmessungen des Doppelbetts beziehen sich auf den Rahmen 170 x 195 cm 
• Auf Anfrage werden 160 oder 180 cm breite und 200 cm lange Rahmen  
   ohne Aufpreis geliefert.

KIT OPZIONALE PER APERTURA A COMPASSO
KIT COMPASS OPENING 
BAUSATZ KOMPASSÖFFNUNG 
 

KIT OPZIONALE PER APERTURA PARALLELA
KIT PARALLEL OPENING 
BAUSATZ PARALLELÖFFNUNG 

• Struttura semplice in legno e derivati, ricoperta 
di poliuretano espanso più ovatta 400 gr/m2 
termolegata.
• Testata in legno e derivati, imbottita con 
poliuretano espanso e ricoperta in vellutino 
accoppiato con fibra acrilica.
• Rivestimenti in tessuto interamente sfoderabili.
• Rete a doghe in legno di faggio evaporato con 
parte centrale a sostegno regolabile.
• Piedi cilindrici a vista (ø 20 mm e h. cm 25) in 
acciaio,disponibili nella finitura lucida o bronzata.
A richiesta piedi conici neri con terminale in ottone.

• Simple structure in wood and derivatives, 
covered with foamed polyurethane plus 400 gr/m2 
thermo-bonded wadding.
• Headboard in wood and derivatives, padded with 
polyurethane foam and covered with velvet combined 
with acrylic fiber.
• Fully removable fabric covers.
• Slatted bed base in evaporated beech wood with 
adjustable support central part.
• Cylindrical feet at sight (ø 20 mm and h. 25 cm) 
in steel, available in glossy or bronze finish.
Black conical feet with brass terminal on request.

• Einfache Struktur aus Holz und Derivaten, 
beschichtet mit geschäumtem Polyurethan 
plus 400g/m2 thermisch gebundener Watte.
• Kopfteil aus Holz und Derivaten, mit 
Polyurethanschaum gepolstert und mit Samt in 
Kombination mit Acrylfaser überzogen.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Lattenrost aus Buchenholz mit verstellbarem 
Mittelteil.
• Zylinderfüsse im Sichtbereich (ø 20 mm und 
H 25 cm) aus Stahl, erhältlich in glänzender oder 
bronzefarbener Ausführung.
Schwarze konische Füße mit Messingklemme auf 
Anfrage.
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SQUCLFM
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25 30
• Le misure del letto matrimoniale sono riferite alla rete 170 x 195 cm.
   The measurements of the double bed refer to the 170 x 195 cm base 
   Die Abmessungen des Doppelbetts beziehen sich auf den Rahmen 170 x 195 cm

Square
                     Gruppo Fox Design

383382
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• Struttura semplice in legno e derivati ricoperta 
in vellutino accoppiato con poliuretano espanso.
• Testata in legno e derivati leggeri, imbottita 
con poliuretano espanso e ricoperta in vellutino 
accoppiato con fibra acrilica.
• Rivestimenti in tessuto completamente 
sfoderabili.
• Rete a doghe in legno di faggio evaporato con 
parte centrale a sostegno regolabile.
• Piedi non a vista in legno.

Per questo modello è prevista la possibilità di 
apportare modifiche sartoriali e/o dimensionali.

• Simple structure in wood and derivatives 
covered in interliner combined with polyurethane 
foam.
• Headboard in wood and light derivatives, padded 
with polyurethane foam and covered with velvet 
combined with acrylic fiber.
• Fully removable fabric covers.
• Slatted bed base in evaporated beech wood with 
adjustable support central part.
• Feet not visible in wood.

For this model it is possible to make sartorial and / or 
dimensional changes.

• Einfache Struktur aus Holz und Derivaten, 
die mit Interliner in Kombination mit 
Polyurethanschaum bedeckt sind.
• Kopfteil aus Holz und leichten Derivaten, mit 
Polyurethanschaum gepolstert und mit Samt in 
Kombination mit Acrylfaser überzogen.
• Vollständig abziehbare Stoffbezüge.
• Lattenrost aus Buchenholz mit verstellbarem 
Mittelteil.
• Füsse in Holz nicht sichtbar.

Für dieses Modell ist es möglich, Änderungen an der 
Kleidung und / oder den Abmessungen vorzunehmen. 
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Vela
Gruppo Fox Design

• Le misure del letto matrimoniale sono riferite alla rete 170 x 195 cm.
• A richiesta vengono fornite anche reti con larghezza 160 o 180 cm.
   e profondità 200 cm. senza maggiorazione.
• The measurements of the double bed refer to the 170 x 195 cm base 
• Upon request, bases are available with 160 or 180 cm width  
    and 200 cm depth without surcharge.
• Die Abmessungen des Doppelbetts beziehen sich auf den Rahmen 170 x 195 cm 
• Auf Anfrage werden 160 oder 180 cm breite und 200 cm lange Rahmen  
   ohne Aufpreis geliefert.

KIT OPZIONALE PER APERTURA A COMPASSO
KIT COMPASS OPENING 
BAUSATZ KOMPASSÖFFNUNG 
 

KIT OPZIONALE PER APERTURA PARALLELA
KIT PARALLEL OPENING 
BAUSATZ PARALLELÖFFNUNG 
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Nella stampa su carta la tonalità dei colori dei vari materiali
non può essere riprodotta fedelmente. 

Pertanto la resa deve considerarsi indicativa e non potrà 
costituire motivo di contestazione del prodotto. 

When printed on paper the hues and colors of the various 
materials cannot be faithfully reproduced.

Therefore the output must be considered indicative and cannot 
constitute a reason for contesting the product.

Beim Drucken auf Papier können die Farbtöne und 
Farben der verschiedenen Materialien nicht originalgetreu 

wiedergegeben werden.
Daher muss die Ausgabe als Richtwert betrachtet werden und 

ist kein Reklamationsgrund.
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